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¥NS¥Z 

 

 
Bu kullanma kēlavuzu Novociti Volt aracēnēzēn verimli ve en ekonomik kullanēmē 

ile ilgili genel bilgi vermek amacēyla hazērlanmēĸtēr. Verilen bilgilerin dikkatli bir 

ĸekilde okunmasēnē ve t¿m uyarēlara uymanēzē ºnemle tavsiye ederiz. Belirtilenlere 

uyulmamasē durumunda meydana gelebilecek maddi, manevi problemlerden ve 

zararlardan ĸirketimizin sorumlu olmayacaĵēnē bilmenizi isteriz. 

Aracēnēzla ilgili daha detaylē bilgiye ihtiya­ duyduĵunuzda yetkili satēcē ve yetkili 

servise baĸvurabilirsiniz. 

Kullanma kēlavuzunu s¿rekli olarak ara­ i­inde muhafaza ediniz. 

Ara­larēmēzē s¿rekli geliĸtirme ­abamēzdan dolayē ĸekil, donanēm ve teknik olarak 

deĵiĸiklikler yapēlabilmektedir. Buradaki bilgiler, resimler ve teknik ºzellikler, 

kēlavuzun yayēnē sērasēnda mevcut olan en son ¿r¿n bilgilerine dayanmaktadēr ve 

Anadolu Isuzu A.ķ. ºnceden haber vermeden deĵiĸtirme hakkēnē saklē tutar. 

Bu ¿r¿n¿ se­miĸ olduĵunuz i­in teĸekk¿r ederiz. 

Ķyi s¿r¿ĸler dileriz. 
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ķASĶ NUMARASI 

 

 
 

 

Aracēn ĸasi numarasē, saĵ ºn teker arkasēndaki profil ¿zerinde mevcuttur. 

 
TANITIM PLAKASI 

 

 
Tanētēm plakasē, ºn kapē giriĸinde, s¿r¿c¿ koltuĵunun bulunduĵu platform 

¿zerindedir. Tanētēm plakasē ¿zerinde VIN numarasē, azami aks y¿k¿ toplamē, 

azami ºn aks y¿k¿ ve azami arka aks y¿k¿, ara­ modeli, motor tipi, s¿r¿ĸ sistemi, 

dingil mesafesi, ¿retim yeri gibi bilgileri i­ermektedir. 
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ARA¢ TANITIM NUMARASI SĶSTEMĶ 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 

N N A M 0 B F L A G B 0 0 0 0 0 1 

(¥RNEK) 

 

1 - 3 
¦RETĶCĶ 
ULUSLARARASI KĶMLĶK 
KODU 

 

NNA: 
(AIOS) ANADOLU ISUZU OTOMOTIV SANAYI VE 
TICARET ANONIM SIRKETI 

4 MODEL M: OTOB¦S GRUBU 
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KOLTUK SAYISI 

0: KOLTUK SAYISINDAN BAĴIMSIZ 

1: 17 YOLCU KOLTUKLU 

2: 18 YOLCU KOLTUKLU 

3: 19 YOLCU KOLTUKLU 

4: 20 YOLCU KOLTUKLU 

5: 21 YOLCU KOLTUKLU 

6: 22 YOLCU KOLTUKLU 

7: 23 YOLCU KOLTUKLU 

8: 24 YOLCU KOLTUKLU 

9: 25 YOLCU KOLTUKLU 
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MODEL UZANTISI 

B: ķEHĶR Ķ¢Ķ BELEDĶYE TĶPĶ 

U: ķEHĶRLERARASI TĶP 

7 MOTOR TĶPĶ 

F: FPT - NEF4 (OBD-C) 

T: FPT - NEF4 (OBD-D) 

U: FPT  (OBD-E) 

E: ELEKTRĶKLĶ ARA¢ 
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S¦R¦ķ SĶSTEMĶ 

L: SOLDAN DĶREKSĶYONLU 

R: SAĴDAN DĶREKSĶYONLU 

9 DĶNGĶL MESAFESĶ A: 4259 mm 

10 -11 ¦RETĶM YERĶ GB: AIOS GEBZE FABRĶKA 

12 -17 ¦RETĶM SIRA NO 
  



 

 

ARA¢ GARANTĶSĶ 

 
Aracēn garanti s¿resi ve koĸullarē ara­la birlikte verilen ñGaranti Belgesiò 
kapsamēnda belirtilmiĸtir. Garanti koĸullarē ve garanti kapsamē dēĸēnda kalan 
durumlar hakkēnda detaylē bilgi i­in l¿tfen ñGaranti Belgesiò ne bakēnēz. 

 

OPSĶYONLAR 

Aracēn standart ºzellikleri dēĸēnda, aĸaĵēdaki se­enekler de istendiĵi zaman araca 
uygulanabilmektedir. Bu ºzellikler deĵiĸkenlik gºsterebilir. 

 

Å Geri gºr¿ĸ kamerasē 

Å ¥n gºr¿ĸ kamerasē 

Å Ara­ i­i kamera 

Å Kamera Monitºr¿ 

Å Kayēt cihazē (DVR) 

Å ¥n cam stor perde (Elektrik kontroll¿ veya Manuel Komtroll¿) 

Å S¿r¿c¿ yanē stor perde 

Å Elektrik kontroll¿ boynuz tip aynalar 

Å S¿r¿c¿ kabini (Kapalē) 

Å Yolcular i­in bilgi paneli 

Å Yolcular Ķ­in USB ķarj Soketi 

Å Radya&MP3 ­alar 

Å Mikrofon (Swan&kuĵu tip) & Amfi 

Å Multimedya Set (Torpido) 

Å DVD oynatēcē 

Å CD oynatēcē 

Å Monitºr / LCD 

Å Yolcu sayma Sistemi 

Å Ķlk yardēm ­antasē 

Å Buton A­ma-Kapama  

            

 



 

 

     ¥NERĶLER / UYARILAR 
¶ Yedek anahtar i­in ya da anahtarēn kaybolduĵu durumlarda, kontak anahtarē 

¿zerindeki seri no bilgisini yetkili servise bildirmeniz gereklidir, bu nedenle seri 

no bilgisini not ediniz. 

¶ Aracēnēzē yolcu kapasitesinin ¿zerinde y¿klemeyiniz, koltuklarēn yerlerini 

deĵiĸtirmeyiniz. Ara­taki y¿k dengesinin deĵiĸimine baĵlē ­ēkabilecek sorunlardan 

fabrikamēz sorumlu deĵildir. 

¶ Lastik basēn­larēnē sēk sēk kontrol ediniz, her zaman doĵru deĵerde olduklarēndan 

emin olunuz. 

¶ Uzun ve kēsa far ayarlarēnē kontrol ediniz, arēzalē farlarla gece yolculuĵa ­ēkmayēnēz. 

¶ Fren, park ve plaka lambalarēnē sēk sēk kontrol ediniz, arēzalē ya da ­amur kaplē fren, 

park ve plaka lambalarē ile yola ­ēkmayēnēz. 

¶ Aracēnēzda maksimum performans saĵlamak i­in t¿m bakēmlarēnē zamanēnda ve 

d¿zenli olarak yetkili servislerde yaptērmaya ºzen gºsteriniz. 

¶ Aracēnēzda kullanmēĸ olduĵunuz atēk yaĵ, fren hidroliĵi, antifiriz gibi sēvēlar, atēk 

filtreler ve hurda ak¿ler geliĸig¿zel bir ĸekilde atēldēĵēnda ­evreye b¿y¿k zarar 

verir. Bu gibi tehlikeli atēklarēn ­evre yºnetmeliklerine uygun olarak bertaraf 

edilebilmesi hususuna dikkat ediniz. 

¶ Zeminde yuvarlanan boĸ kutularēn, boĸ ĸiĸelerin ya da diĵer eĸyalarēn bulunmasē 

son derece tehlikelidir, ºzellikle s¿r¿c¿ koltuĵu etrafēndaki zeminin temiz ve 

d¿zenli olmasēna dikkat ediniz. 

¶ Motoru ­alēĸtērmadan ºnce aracēn altēnda ya da ­evresinde yanēcē maddeler 

olmadēĵēndan emin olunuz. Bunlara benzer malzemelerin varlēĵē yangēn 

­ēkmasēna yol a­abilir. 

¶ S¿r¿ĸten ºnce; koltuĵu, direksiyon simidini ve aynalarē sizin i­in doĵru s¿r¿ĸ 
pozisyonu saĵlayan konumlara ayarladēĵēnēzdan emin olunuz. 

¶ Emniyet kemerinizi mutlaka takēnēz. 

¶ ¥n cam ve yan camlarēn temiz olmasēna dikkat ediniz. Perdeleri, gºr¿ĸ¿n¿z¿ ve 

s¿r¿ĸ¿n¿z¿ aksatmayacak ĸekilde muhafaza ediniz. 

¶ Aracēnēzē trafik kurallarēna ve yolun durumuna dikkat ederek kullanēnēz. 

¶ S¿r¿ĸ sērasēnda bir lastikte herhangi bir anormallik hissederseniz hemen g¿venli 

bir yerde durunuz. Ķnik bir lastikle yola devam ederseniz, tekerlek saplamalarēna 

gereĵinden fazla kuvvet uygulanarak cēvatalarēn kērēlmasēna ve tekerleĵin 

­ēkmasēna neden olabilir. 

¶ M¿mk¿n olduĵunca sabit bir hēzda s¿r¿ĸ yapēnēz. 

 

 

 

 

 

 



 

 

¶ Bir uyarē lambasē yanarsa gºrmezden gelip s¿r¿ĸe devam etmeyiniz. Saya­larēn, 

uyarē lambalarēnēn ve gºsterge ēĸēklarēnēn a­ēklamasēna baĸvurarak d¿zeltici 

eylemi yapmanēz gerektiĵini unutmayēnēz. 

¶ S¿r¿ĸ esnasēnda ara­ arēzalandēĵē zaman, dºrtl¿ flaĸºr¿ ­alēĸtērēnēz ve aracē 

hemen trafiĵi engellemeyeceĵi g¿venli bir yere ­ekiniz. Diĵer ara­larē 

varlēĵēnēzdan haberdar etmek i­in ¿­gen reflektºrleri yerleĸtiriniz. Diĵer yolcularē 

ara­tan ­ēkartēp g¿venli bir yerde beklemelerini saĵlayēnēz. En yakēn yetkili servise 

haber veriniz. 

¶ Arka bºlmeyi, yan bºlmeyi ve radyatºr¿ doĵrudan yēkamak i­in su kullanmayēn. 

¶ Arka elektrik komponent odasēnē yēkamak i­in y¿ksek basēn­lē su kullanēlmasē 

kesinlikle yasaktēr. 

¶ Ara­ gºvdesinin sadece dēĸ kēsmē d¿ĸ¿k basēn­lē su tabancasē ile yēkanabilir. 

¶ Y¿ksek gerilim bileĸenleri ¿zerinde ­alēĸmadan ºnce Y¿ksek Gerilim baĵlantēsē 

kesilmelidir. 

¶ Y¿ksek voltajlē sistemlerde ­alēĸmadan ºnce her t¿rl¿ duruma karĸē g¿venlik 

ekipmanlarēnēn giyilmesi gerekmektedir. 

¶ ¢alēĸmadan ºnce y¿ksek voltajdan g¿venli izolasyon doĵrulanmalēdēr. 

¶ Ķĸlem sērasēnda daima y¿ksek ve al­ak gerilim kablolarēna dikkat edin. 

¶ ¢alēĸma alanē normal alanlardan izole edilmelidir. 

¶ Ķstenmeyen sonu­larē ºnlemek i­in her zaman talimatlarē ve etiketleri takip edin. 

 

Ara­larēn YG sistemlerinde elektrik iĸleri 

¶ Elektrik ­arpmasē, kēsa devre ve arēza arklarēna karĸē koruyucu ºnlemler alēnmadan 

elektrik ­alēĸmasēna baĸlanamaz. 

¶ Genellikle elektrik sistemleri ve ekipmanlarēnēn hareketli par­alarē ¿zerinde ­alēĸma 

yapēlmayabilir. Bu ama­la, bu sistemler ve ekipmanlar, ­alēĸmadan ºnce ve 

­alēĸma s¿resince hareketli olmayan duruma getirilmelidir. 

Herhangi bir arēza durumunda iĸe baĸlamadan ºnce: 

-- Sistemin g¿­ baĵlantēsēnē kesin. 

Å Kontaĵē kapatēn. 

Å Servis/bakēm fiĸini ­ēkarēn ve/veya ana ak¿ anahtarēnē kapatēn 

Å Sigortayē ­ēkarēn. 

-- Sistemin yeniden etkinleĸtirilemeyeceĵinden emin olun. 

Å Yetkisiz eriĸimi ºnlemek i­in kontak anahtarēnē g¿vende tutun. 

Å Yetkisiz eriĸimi ºnlemek i­in servis / bakēm fiĸini g¿vende tutun ve/veya ana ak¿ 
anahtarēnēn yeniden etkinleĸtirilmemesini saĵlamak i­in kilitlenebilir kapak kullanēn. 

-- Uygun bir voltaj test cihazē kullanarak cihazlarēn enerjisinin kesildiĵinden emin olun 
(voltaj aralēĵēna dikkat edin!). 

-- Sistemi topraklayēn ve kēsa devre yapēn. 

-- Bitiĸik hareketli par­alarē sabitleyin veya yalētēn. 

 



 

 

¶ G¿venli ­alēĸma i­in bu beĸ kural hayati ºnem taĸēmaktadēr. Kurallara genellikle 

belirtilen sēra ile uyulmalēdēr. 

 

¶ Beĸ g¿venlik kuralē, ger­ek voltaj seviyesinden baĵēmsēz olarak t¿m elektrik g¿­ 

sistemleri i­in geneldir. Anma gerilimi 1000 V'a kadar olan sistemler i­in belirli 

daha d¿ĸ¿k kēsētlamalar ge­erli olabilir. Y¿ksek voltaj sistemi ¿zerinde ­alēĸērken 

ilk ¿­ kural uygulanmalēdēr. Dºrd¿nc¿ ve beĸinci kurallarēn da uygulanēp 

uygulanmayacaĵē duruma gºre belirlenmelidir. 

 

Ara­ ¿zerinde iĸlem yapēlacaĵē durumlarda mutlaka aĸaĵēdaki g¿venlik ekipmalarē 

kullanēlmalēdēr. 
 

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. GENEL BĶLGĶLER 



 

 

S¦R¦ķ ¥NCESĶ 

Doĵru bakēm ve s¿r¿ĸ, yalnēzca aracēnēzēn hizmet ºmr¿n¿n uzamasēnda deĵil, aynē 
zamanda batarya ve elektrik motoru i­in de ºnemlidir. 

 

G¿nl¿k Denetim Yapēn 

G¿venli ve konforlu s¿r¿ĸ i­in, s¿r¿ĸ sērasēnda kat edilen mesafeleri ve aracēn 
durumunu kaydedin. Uygun periyotlarda muayeneler yapēn ve muayene bulgularēna 
gºre bakēm yapēn. Bir muayenede bir anormallik ortaya ­ēkarsa veya ara­ ºnceki 
s¿r¿ĸ¿nde bir anormallik olmuĸsa, tekrar s¿r¿lmeden ºnce aracē en yakēn Isuzu 
Bayisine gºt¿r¿n¿z. 

 

G¿nl¿k Kontroller Kontrol Listesi: 

 

1. ¥nceki s¿r¿ĸ sērasēnda anormallikler gºsteren bileĸenlerin kontrol edilmesi 

2. Elektrik motor soĵutma sēvēsē seviyesi 

3. Hidrolik direksiyon sēvē seviyesi 

4. Fan hidrolik sēvē seviyesi 

5. Fren sistemi hava basēncē seviyesi 

6. Fren pedalē serbestliĵi 

7. Fren valfinden gelen egzoz sesi 

8. Hava basēncē seviyesinin artmasē/azalmasē 

9. Saya­larēn, gºstergelerin ve uyarē/gºsterge ēĸēklarēnēn ­alēĸmasē 

10. Park freni 

11. ¥n cam yēkama sēvēsē p¿sk¿rtme durumu ve ºn cam silecek etkinliĵi 

12. ¥n cam yēkayēcē sēvē seviyesi 

13. Direksiyon simidi boĸluĵu ve montaj durumu 

14. Korna ve dºn¿ĸ sinyal lambalarēnēn ­alēĸmasē 

15. Batarya ĸarj seviyesi 

16. Aydēnlatma, yanēp sºnen veya hasarlē ēĸēklar 

17. Ak¿ sēvē seviyesi 

18. Hava tankēnda yoĵuĸma 

19. Elektrik motor soĵutma sēvēsē, fren hidroliĵi, hidrolik direksiyon sēvēsē, fan hidrolik 
sēvēsē sēzēntēsē 

20. Hava basēncē 

21. ¢atlaklar ve diĵer hasarlar 

22. Anormal aĸēnma 

23. Lastiklerin diĸ derinliĵi 

24. Disk tekerlek montaj durumu 

25. Fren etkinliĵi 

26. D¿ĸ¿k hēzlarda ve hēzlanmalarda motorun kontrol edilmesi 

 

 

 

 



 

 

S¿r¿c¿ Koltuĵunun ¦zerindeki Zemini Temiz Ve D¿zenli Tutun 

 

 

¶ Fren pedalēnēn altēna sēkēĸēp frenin 
uygulanmasēnē engelleyebileceĵinden, boĸ 
teneke kutular, boĸ ĸiĸeler veya diĵer 
eĸyalarēn yerde yuvarlanmasē son derece 
tehlikelidir. Pedalēn d¿zg¿n ­alēĸmasē i­in 
paspaslarēn d¿zg¿n dºĸenmesi de 
ºnemlidir. Yanlēĸ monte edilmiĸ paspaslar 
pedallarēn serbest hareketini engeller. 

¶ Gºsterge paneli cebini veya ¿st¿n¿, 
s¿r¿ĸ¿n¿z¿ engelleyebilecek, 
yuvarlanabilecek eĸyalarē koymak i­in bir yer 
olarak kullanmayēn. 

 

S¿r¿ĸ Ķ­in Uygun Ayakkabēlarēnēzē Se­in 

 

Aracē s¿rerken pedallarēn d¿zg¿n ­alēĸmasēnē saĵlayan ayakkabēlar se­in. S¿r¿ĸe 
uygun ayakkabē kullanēmē kazaya neden olabilir. 

 

Durma Ve Park Etme 

¶ Durmaya ve park etmeye izin verilen ve aracēn trafiĵi engellemeyeceĵi d¿z bir yer 
se­in. El frenini sēkēca ­ekin ve aracēn hareket etmediĵinden emin olun. 

¶ Aracēn diĵer ara­lardan gºr¿lebilmesini saĵlamak i­in aracēn ēĸēk lenslerindeki ve 
reflektºrlerindeki t¿m kirleri temizleyin. 

 

Park Freninin Uygulanmasē 

Acil bir durum dēĸēnda, ara­ tamamen durana kadar el frenini ­ekmeyin. Ara­ 
durmadan ºnce park freninin uygulanmasē, lastiklerin kilitlenmesine veya aracēn 
patinaj yapmasēna neden olarak kazaya neden olabilir. 

 

Eĵim ¦zerine G¿venli Park Etmek 

Aracēnēzē m¿mk¿n olduĵunca yokuĸta park etmekten ka­ēnēn ve d¿z bir yer se­in. 
Aracēnēzē bir yokuĸta park etmek ka­ēnēlmazsa, park frenini tam olarak ­ektiĵinizden, 
aracēn hareket etmediĵinden emin olun ve daha fazla g¿venlik i­in tekerleklerin altēnē 
takozlar ile destekleyin. Direksiyon simidini ºyle bērakēn ki, ara­ hareket etmesi olasē 
bir durumda bir engel (ºrneĵin kaldērēm) tarafēndan durdurulsun. 

 
ω S¿r¿ĸ sērasēnda, hi­bir zaman direksiyondan elinizi ­ekmeyiniz. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

MOTORUN ¢ALIķTIRILMASI 

 
 Ana ĸalter ñA¢IKò konumda olmalēdēr. Kontak anahtarēnē ñMò 

konumuna getirerek, kontaĵē ­eviriniz. Dizel ara­lardaki gibi 

kontak anahtarēnē ñDò konumuna getirerek herhangi bir marĸ 

komutuna gerek yoktur. Gºsterge ekranēnda yeĸil renkte ñDrive 

Readyò yazēsē gºr¿lmesi aracēn harekete hazēr halde olduĵunu 

belirtir. Sonrasēnda istenilen vites se­ilerek harekete ge­ilir. 

 

 

 

 
Gºsterge ekranēnda yeĸil renkte ñDrive Readyò yazēsē gºr¿nmemesi 

halinde ara­ ­alēĸmayacaktēr, yetkili servise baĸvurunuz. 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MOTORUN DURDURULMASI 

 
Kontak anahtarēnē ñStò pozisyonuna getirerek motoru 
durdurunuz. 

 
 

Kontak anahtarē a­ēkken ve kontak anahtarē 
kapatēldēktan sonra 70 sn  s¿re ge­meden ana ĸalteri 
kapatmayēnēz. 

 

 

 
Ara­ uzun s¿re (1 g¿nden fazla) parkta bekletilecekse ana ĸalteri kapalē 

konuma getiriniz.  



 

 

KAPILARIN A¢ILMASI VE KAPANMASI 

 
Kapēlarēn i­eriden a­ēlmasē/kapanmasē 

i­in ºn kumanda panelinde a­ma/kapama 

anahtarlarē bulunmaktadēr. Ara­ hēzē 5 

km/s ¿zerine ­ēktēĵēnda kapēlar otomatik 

olarak kapanēr. ¥n kapē dēĸarēdan uzaktan 

kumanda ile a­ēlēr/kapanēr. 

 
 

Acil Durumlarda Kapēlarēn A­ēlmasē 

 
 

Kapēlarēn ¿zerinde acil durumlar i­in hava tahliye vanalarē 

bulunmaktadēr. Gerekli olduĵunda vanayē saat yºn¿nde ­evirerek 

havayē boĸaltēnēz ve i­eri doĵru ­ekerek kapēlarē a­ēnēz. 

 
 

 
Gerektiĵinde kapēlarēn dēĸarēdan a­ēlmasē i­in de kapē yanlarēnda 
hava tahliye vanalarē bulunur. Vanayē saat yºn¿nde ­eviriniz ve 
i­eri doĵru iterek kapēlarē a­ēnēz. 

 
 
 

Aynē zamanda aracēn anahtarla dēĸarēdan kilitlendiĵi veya i­eride 

yolcularēn bulunduĵu durumlarda kapēnēn a­ēlmasē i­in kapē ¿zerinde 

kērmēzē bir a­ma/kapama kilidi bulunur. Gerekli olduĵunda bu kilit ok 

yºn¿nde ­evrilir, kapē ¿zerindeki hava tahliye vanasē dºnd¿r¿lerek 

hava boĸaltēlēr ve i­eri doĵru ­ekerek kapē a­ēlēr. 

 
 
 

 
ACĶL ¢IKIķ 

 
 

 
Acil durumlarda, imdat ­ekici yardēmēyla aracēn saĵ ve sol yanēndaki 

camlar kērēlarak acil ­ēkēĸ saĵlanabilir. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. KUMANDA VE 
G¥STERGELER 
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¥N KUMANDA PANELĶ 
 

SOL TARAFTAKĶ ANAHTARLAR 
 
Dēĸ Ayna Isētma Anahtarē 

 
 

Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda dēĸ dikiz ayna ēsētmasē devreye girer. 

Ķkinci kez basēldēĵēnda devreden ­ēkar. Isētmanēn s¿r¿c¿ tarafēndan 

kapatēlmadēĵē durumda, 20 dakika sonra otomatik olarak devreden ­ēkar. 

 
 
S¿r¿c¿ Yan Cam Isētma Anahtarē 

 
Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda s¿r¿c¿ yan cam ēsētmasē devreye girer. 

Isētma, 8 dakika ­alēĸma-4dakika bekleme ĸeklinde ­alēĸēr. Bu 4 dakikalēk 

bekleme s¿resi i­erisinde ĸofºr istese de tekrar sistemi ­alēĸtēramaz.  

 

 

 

Hat Levhasē Anahtarē 

 

 
Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda hat levhasē aktif hale gelir, ¿st 

kēsmēna basēldēĵēnda ise devre dēĸē kalēr. 

 
 

LCD Ekran Anahtarē (Opsiyon) 

 
 

Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda LCD ekran a­ēlēr. Anahtarēn ¿st 
kēsmēna basēldēĵēnda LCD ekran kapanēr. 

 
 

 
Acil Durum Anahtarē 

 
Acil durum ĸalterini kullanmak i­in ¿zerindeki kērmēzē renkli emniyet 

kapaĵē yukarē doĵru kaldērēlarak a­ēlēr. Ķleri itildiĵinde sistemdeki elektrik 

kesilir, motor durur, t¿m i­ aydēnlatma ēĸēklarē ve flaĸºr a­ēlēr, kapē 

anahtarlarē aktif olarak ­alēĸabilir durumdadēr. Geri ­ekildiĵinde sistem 

normale dºner. 

¢akmak 

 
¢akmak i­erideki ēsē elemanēna doĵru itilir ve ēsēndēĵēnda otomatik 
olarak dēĸa atar. 
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Rejeneratif Anahtar 
 
Anahtara basēldēĵēnda fren pedalē ile yapēlan rejeneratif frenleme deaktif edilir. 
Anahtara tekrar basēldēĵēnda fren pedalēnda rejeneratif frenleme aktif olur. 
 
 
 
 
 

Durak Freni Anahtarē 

Otomatik mod aktif ise aĸaĵēdaki koĸullarda durak freni aktif 

olur; 

Å Ara­ hēzē 3 km/s altēnda olmalēdēr, 

Å Herhangi bir kapē a­ēk ise, 

Å Herhangi bir bagaj kapaĵē a­ēk ise, 

Å Arka motor kapaĵē a­ēk ise, 

Å Anahtar aktif ise, 

Å Lift a­ēk ise, durak freni aktif olur.  

Durak freninin devreden ­ēkmasē t¿m kapē ve kapaklar kapatēldēktan sonra gaz 

pedalēna basēlmasēyla ger­ekleĸir. 

  Manuel mod aktif ise  

Å Anahtar aktif ise, 

Å Lift a­ēk ise ve ara­ hēzē 3 km/s altēnda ise durak freni aktif olur. 

Å Durak freni Sistemini clusterdan otomatik veya manuel se­imi yapēlabilmektedir. 
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Sol Taraftaki Tuĸ Takēmē 

 
 
 
 
Sol Taraftaki Anahtar (Opsiyon) 
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Anahtar, Mars (Opsiyon) 

 Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda aracēn motorunu ­alēĸtērmaya yarar. 

Motor ­alēĸēyorken basēldēĵēnda uygun koĸullar mevcut ise motoru 

durdurmaya yarar. 

 

 

 

 

 

 

Anahtar, Kontak (Opsiyon) 

 

 

Anahtarēn ON kēsmēna basēldēĵēnda kontak a­ēlēr. Ara­ta KL15 ile beslenen 
¿niteler enerjilenir. OFF kēsmēna basēldēĵēnda uygun koĸullar mevcut ise 
kontak kapanēr. 

 

 

 

 
 

 

 

 

Yokuĸ Kalkēĸ Desteĵi Anahtarē 

 

    Anahtara basēldēĵēnda yokuĸ kalkēĸ sistemini aktif veya deaktif eder. 

 

 

 

 

 

Otomatik Far Anahtarē 

 

 

Kēsa farlarēn, karanlēk/aydēnlēk ortamlarda otomatik olarak 

aktif/pasietme komutunu gºnderir. 
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    ¥n Sis Lamba Anahtarē 

 
Anahtarēn basēldēĵēnda ºn sis lambalarē yanar. Bir kez daha basēldēĵēnda 
kapanēr. 

 

 

 

Park Lambasē Anahtarē 

 
Anahtarēn basēldēĵēnda park lambalarē yanar. 

 

 

 

 

 

Ana Lamba Anahtarē 

 

 
Anahtar reg¿lasyon i­in olup herhangi bir iĸlev bulunmamaktadēr. 

 

 

 

 

ASR (ESP/ESC) Ķptal Anahtarē 

 

 
ASR (ESP/ESC)  sistemini iptal etmek i­in kullanēlēr. 

 

 

 

 

Arka Sis Lamba Anahtarē 

 

 
Anahtarēn basēldēĵēnda arka sis lambalarē yanar. Bir kez daha 
basēldēĵēnda kapanēr. 

 

 

 

Kēsa Far Anahtarē 

 
Kēsa farlarē etkinleĸtirmek i­in kullanēlēr. 
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Motorlu Perde Anahtarē (Opsiyon) 

 

Anahtarēn alt kēsmēna basēlē tutulduĵu s¿rece s¿r¿c¿ perdesi aĸaĵē iner, 

anahtarēn ¿st kēsmēna basēlē tutulduĵu s¿rece s¿r¿c¿ perdesi yukarē 

kalkar. 

 

 

 

 

Piktogram Anahtarē (Opsiyon) 

 

Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda kapēlardan herhangi biri a­ēk ise 

piktogram levhalarē yanar. Anahtarēn ¿st kēsmēna basēldēĵēnda piktogram 

levhalarē sºner. 

      

SAĴ TARAFTAKĶ ANAHTARLAR 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SAĴ TARAFTAKĶ ANAHTARLAR (OPSIYON) 
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Flaĸºr Anahtarē 
 

 

Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda flaĸºr a­ēlēr, ¿st kēsmēna basēldēĵēnda 

flaĸºr kapanēr. Flaĸºr a­ēk konumdayken, gºsterge panelindeki sinyal 

lambalarē ve anahtardaki fonksiyon lambasē yanar ve aracēn t¿m sinyal 

lambalarēyla birlikte sesli bir uyarē verir. 

 

 

¥n Kapē Kumanda Anahtarē 

  

 Anahtara basēldēĵēnda ºn kapē a­ēlēr / kapanēr. Ara­ hēzē 5 km/s yi 

ge­tiĵinde anahtar aktif olmaz. 

 

 

Arka Kapē Kumanda Anahtarē 

 

Anahtara basēldēĵēnda arka kapē a­ēlēr / kapanēr. Ara­ hēzē 5 km/s yi 

ge­tiĵinde anahtar aktif olmaz. 

 

 

ķofºr ¦st¿ Aydēnlatma Anahtarē 

 

S¿r¿c¿ lambasēnē etkinleĸtirmek i­in komut gºnderir. 

 

 

ELC Y¿ksek S¿r¿ĸ Anahtarē 

 

Bu anahtar aracēn normalden daha y¿ksek s¿r¿ĸ seviyesinde 

s¿r¿lmesi i­in kullanēlēr. 

 

         ELC Normal S¿r¿ĸ Anahtarē 

 

Bu anahtar aracēn normal s¿r¿ĸ seviyesinde s¿r¿lmesi i­in kullanēlēr. 
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Ara­ Ķ­i Tavan Aydēnlatma Anahtarē 

 

Ara­ i­ mekan aydēnlatmasēnē etkinleĸtirmek i­in komut gºnderir. 

 

 

ELC Al­ak S¿r¿ĸ Anahtarē 

 

Bu anahtar aracēn normalden daha al­ak s¿r¿ĸ seviyesinde 

s¿r¿lmesi i­in kullanēlēr. 

 

  

              ELC Saĵa Yatērma Anahtarē 

 

Anahtara basēldēĵēnda ara­ saĵa doĵru eĵilir. 

 

 

 Vites Se­ici (Elektrikli ara­larda) 
  

  

Ara­ otomatik ve manuel modda kullanēlabilir. 
Vites se­ici ºzellikleri aĸaĵēdaki gibidir: 
D: Ķleri vites  
N: Boĸ  
R: Geri vites 
Mode: Performans/ekonomi modu se­imi 
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Sarē Ķkaz Lensi (Opsiyon) 
 

Stop butonlarēna basēldēĵēnda sarē ikaz yanēyor. Kapē 
a­ēldēĵēnda veye duracak iptal butonuna basēldēĵēnda 
ikaz lambasē deaktif hale geliyor. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
      Buton-Yeĸil (Opsiyon) 
 

 
Kontak kapalē iken butona basēldēĵēnda i­ 
aydēnlatmalar 20 dakika yanacak sonrasēnda 
kendiliĵinden sºnecektir. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
         Buton, Kapē A­ma 1 (Opsiyon) 

 
Butona basēldēĵēnda ºn kapē a­ēlēr. Tekrar basēldēĵēnda ºn 
kapē kapanēr. 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
       Buton, Kapē A­ma 2 (Opsiyon) 

 
Butona basēldēĵēnda arka kapē a­ēlēr. Tekrar basēldēĵēnda 
arka kapē kapanēr 
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Anahtar Duracak iptal (Opsiyon) 
 

  
           Duracak isteĵi geldiĵinde yanan sarē ikaz lensini sºnd¿r¿r. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Tavan Aydēnlatma Lambasē (Opsiyon) 
 
 

 
 
Anahtarēn alt kēsmēna basēldēĵēnda s¿r¿c¿ bºlmesinin ¿st¿nde yer alan spot lamba yanar, ¿st 
kēsmēna basēldēĵēnda lamba sºner. 
 
 
 
Sinyal ve Silecek Kolu 
 
 

Kol, aĸaĵē yºndeyken sola, yukarē 
yºndeyken saĵa sinyal verir. Ķlk 
­evrildiĵinde fasēlalē, ikinci kez 
­evrildiĵinde normal hēzda, ¿­¿nc¿ 
kez ­evrildiĵinde y¿ksek hēzda 
silecekleri devreye alēr. Direksiyona 
doĵru itildiĵinde fēskiye ­alēĸēr. 
Ucundaki butona basēldēĵēnda 
korna devreye girer. 
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Sinyal fonksiyonlarē: 
1. ķerit deĵiĸtirme sinyali i­in, kol ilgili yºne doĵru hafif hareket ettirilir. 
2. Eĵer saĵ veya sol sinyal lambalarē aktif olup dºrtl¿ butonuna basēlērsa, dºrtl¿ler aktif 

olur. 
3. Eĵer saĵ sinyal lambasē aktif olup, dºrtl¿ butonuna basēlērsa, dºrtl¿ler aktif olur 
sonra (dºrtl¿leri kapatmadan) saĵ sinyal kolu pasif ardēndan aktif edilirse saĵ sinyal 
lambasē ve saĵ side marker lambalarē aktif olur. 

4. Eĵer sol sinyal lambasē aktif olup, dºrtl¿ butonuna basēlērsa, dºrtl¿ler aktif olur sonra 
(dºrtl¿leri kapatmadan) sol sinyal kolu pasif ardēndan aktif edilirse saĵ lambasē ve 
saĵ side marker lambalarē aktif olur. 

5. Eĵer dºrtl¿ler aktif olup, ardēndan saĵ veya sol sinyal kolu aktif edilirse, saĵ veya 
sol sinyal lambalarē aktif olur. 

 

 
 

Rejeneratif Fren Kolu  
 
Bu kol Rejeneratif freni aktive eder. Kol 4 kademeden oluĸur. Kolu kendinize doĵru 
­ekerek frenleme miktarēnē ayarlayabilirsiniz. 
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YAN KUMANDA PANELĶ 
 
El Freni 

 
El freni sistemi havalē tip ve yay kurmalēdēr. El freni kolu 

kumanda panelinin sol kēsmēndadēr. Ara­ stop 

edildiĵinde el fren kolu geriye doĵru ­ekilir, kol alt 

konumda kilitlenmiĸ olmalēdēr. Freni boĸaltmak i­in kolun 

alt kēsmēndaki kilit mandal hafif yukarē ­ekilerek kol ºne 

bērakēlēr. Gºsterge panelinde el fren sisteminin devrede 

olup olmadēĵēnē gºsteren ikaz ēĸēĵē mevcuttur. 

El freni sistemi etkinleĸtirildiĵinde vites otomatik olarak N pozisyonuna ge­er ve LCD 

ekrandaki vites selektºr¿ yanēp sºnmeye baĸlar.El freni devreden ­ēkarēldēĵēnda bile 

vites N pozisyonunda kalacaktēr. Aracē s¿rmek i­in S¿r¿ĸ/Geri pozisyonu tekrar 

se­ilmelidir. S¿r¿ĸ i­in (ara­ etkin), eĵer el freni devreden ­ēkarēldēĵēnda fren havasē 

yetersiz ise (6 barēn altēnda) ikaz ēĸēĵē kērmēzē yanar. Hareket etmeden ºnce bu ēĸēĵēn 

sºnmesi beklenmelidir. 

 
Acil Durum Ķmdat Freni ¢ºzme Valfi 
 

S¿r¿c¿n¿n solunda, yan kumanda konsolu ¿zerinde yer alēr. 

Aracēn yolda arēza yaparak havasēz kalmasē durumunda, sol 

el ile valf bērakēlmadan dºnd¿r¿lerek tutulur (yaylē 

olduĵundan tutamak bērakēldēĵēnda eski konumuna dºner), 

saĵ el ile direksiyon tutularak aracēn emniyet ĸeridine 

­ekilmesi saĵlanēr. Tutamak dºnd¿r¿ld¿ĵ¿nde ilave bir 

tankta rezerve edilen hava el fren kºr¿ĵ¿ne gºnderilerek el 

frenin ­ºz¿lmesi saĵlanēr. 
 

Usb Telefon ķarj Cihazē 

 
 

Yan kumanda paneli ¿zerinde s¿r¿c¿n¿n cep telefonunu ĸarj 

edebileceĵi USB soketli ĸarj cihazē bulunmaktadēr. Normal ve 

hēzlē ĸarj olmak ¿zere iki soket bulunmaktadēr. 
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G¥STERGE VE ĶKAZ IķIKLARI PANELĶ 
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Tell-tale Ikon Renk Görevi

1 Amber ¸ǸƪǎŜƪ ƎŜǊƛƭƛƳ ƘŀǘǘƤƴŘŀ ŀǊƤȊŀ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊ 

2 YƤǊƳƤȊƤ aƻǘƻǊ ƪƻƴǘǊƻƭ ōƛǊƛƳƛƴŘŜƴ ƎŜƭŜƴ ƪƤǊƳƤȊƤ ǳȅŀǊƤ ƛƪŀȊƤŘƤǊΦ 

3 ¸Ŝǒƛƭ {ƻƭŀ ǎƛƴȅŀƭ ǾŜǊƛƭŘƛƐƛƴŘŜΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ 

4 ¸Ŝǒƛƭ {ŀƐŀ ǎƛƴȅŀƭ ǾŜǊƛƭŘƛƐƛƴŘŜΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ 

5 YƤǊƳƤȊƤ 9ƭ ŦǊŜƴƛ ŀƪǘƛŦ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ 

6 Mavi ¦Ȋǳƴ ŦŀǊƭŀǊ ŀƪǘƛŦ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ 

7 ¸Ŝǒƛƭ YŀǇƤ ŦǊŜƴƛƴƛό5ǳǊŀƪ ŦǊŜƴƛύ ŀƪǘƛŦ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ

8 ¸Ŝǒƛƭ YƤǎŀ ŦŀǊƭŀǊ ŀƪǘƛŦ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ

 

9 Amber !Ǌƪŀ ǎƛǎ ŦŀǊƭŀǊ ŀƪǘƛŦ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ

10 ¸Ŝǒƛƭ mƴ ǎƛǎ ŦŀǊƭŀǊ ŀƪǘƛŦ ƻƭŘǳƐǳƴŘŀΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ

11 YƤǊƳƤȊƤ !Ǌŀœ ǒŀǊƧ ŜŘƛƭƳŜȅŜ ōŀǒƭŀƴŘƤƐƤƴŘŀ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ

12 YƤǊƳƤȊƤ 
aƻǘƻǊ ƪƻƴǘǊƻƭ ōƛǊƛƳƛƴŘŜƴ ƎŜƭŜƴ ǎǸǊǸŎǸ ǳȅŀǊƤ ƛƪŀȊƤŘƤǊ Φ aƻǘƻǊ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛƪǘŜƴ ƘŀƴƎƛ 

ƘŀǘŀƭŀǊƤƴ ƻƭŘǳƐǳ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƭƳŜƭƛŘƛǊΦ

13 YƤǊƳƤȊƤ 
CǊŜƴ ƳƻŘǸƭǸƴŘŜƴ ƎŜƭŜƴ ƪƤǊƳƤȊƤ ǳȅŀǊƤ ƛƪŀȊƤŘƤǊΦ TƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊǎŀ ŀŎƛƭŜƴ ƳƻǘƻǊ

ŘǳǊŘǳǊǳƭƳŀƭƤŘƤǊ ǾŜ !.{  ŘƛŀƎƴƻǎǘƛƪǘŜƴ ƘŀƴƎƛ ƘŀǘŀƭŀǊƤƴ ƻƭŘǳƐǳ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƭƳŜƭƛŘƛǊΦ

14 YƤǊƳƤȊƤ 
aƻǘƻǊ ǎǳ ǎƤŎŀƪƭƤƐƤ ǳȅŀǊƤ ƛƪŀȊŘƤǊΦ TƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊǎŀ ŀŎƛƭŜƴ ƳƻǘƻǊ ŘǳǊŘǳǊǳƭƳŀƭƤŘƤǊ ǾŜ

ƳƻǘƻǊ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛƪǘŜƴ ƘŀƴƎƛ ƘŀǘŀƭŀǊƤƴ ƻƭŘǳƐǳ ƪƻƴǘǊƻƭ ŜŘƛƭƳŜƭƛŘƛǊΦ

15 Amber ¸ŀƪƤǘ ǎŜǾƛȅŜǎƛ ŘǸǒǸƪ ƛǎŜΣ ƛƪŀȊ ŀƪǘƛŦ ƻƭǳǊΦ 9ƴ ƪƤǎŀ ǎǸǊŜŘŜ ȅŀƪƤǘ ŘƻƭŘǳǊǳƭƳŀƭƤŘƤǊΦ
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Batarya Soĵutma Sēvē Sēcaklēk Uyarēsē 

 

 

 
Cluster da batarya soĵutma sēvē sēcaklēĵē kritk seviyeye ulaĸtē ifadesi gºr¿ld¿ĵ¿ 
anda aracēn diĵer par­alarēnda bir hasar oluĸmamasē i­in ara­ hemen 

durdurularak kontak kapatēlmalēdēr. Sēvē sēcaklēĵēnēn d¿ĸmesi beklenmelidir. 

Hatanēn ekrandan silinene kadar beklenmesi gerekmektedir.. 

 

Motor Devir Gºstergesi 

 

 

 
Motor devir gºstergesi, dakikadaki motor devir sayēsēnē 

ºl­er. Motor ­alēĸtērēldēĵēnda ­alēĸmaya baĸlar. 

 
 
 
 

 

Hēz (km/s) Gºstergesi 

 
 

 
Aracēn hēzēnē kilometre/saat cinsinden gºsterir, ara­ 
hareket ettikten sonra ­alēĸmaya baĸlar. 
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Fren Basēncē Gºstergeleri: ¥n fren ve arka fren hava basēn­larēnēn deĵerini gºsterir. 

 
 

1- ¥n fren basēncē gºstergesi 

 

2- Arka fren basēncē gºstergesi 

 

 

 

Ana Ekran 

 

Bilgi Ekranē 
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Geri Gºr¿ĸ Kamera Ekranē 

 

Timeouts Ekranē 
 

 
 

Eĵer ara­ta belirtilen 

sistemlerle canbus hattēnda 

bir sorun varsa uyarē verir. 

(Ara­ta olmayan sistemler 

timeout sayfasēnda 

gºz¿kmez.) 

 
 
 
 
 
 

 
 
Bakēm Ekranē 

 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Cluster ve oMUX 1 
oMUX 2 ve oMUX 3 
EBS Hata Kodlarē 
VMU Hata Kodlarē 
Su SoĵutucuHata Kodlarē 
DC ¢evirici Hata Kodlarē 
Kompresºr Hata Kodlarē 
Direksiyon Pompasē Hata 
Kodlarē 
Batarya Soĵutucusu Hata 
Kodlarē 
Webasto Hata Kodlarē 
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Ayar Ekranē 

 
 

 
 
HAT LEVHASI KUMANDA PANELĶ 

 

S¿r¿c¿ bºlmesi ¿st konsolunda hat 

levhasē kumanda paneli yer alēr. Hat 

levhasēnda gºsterilecek olan g¿zergah 

bilgileri kumanda paneli vasētasēyla 

se­ilir/deĵiĸtirilir. 
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HAT LEVHASI KUMANDA PANELĶ  (OPSĶYON) 
 
 

 
 
 
 

Not: 
-¥mr¿n¿ uzatmak i­in otomatik ekran karartma ºzelliĵi mevcuttur. Birka­ sn boĸ 
kullanēlmadēĵē zaman otomatik aktif hale gelir. 
- Se­ilen iĸlevin vurgulanmasē, operatºr¿n gerekli se­eneĵi kolaylēkla se­mesine yardēmcē 
olur. 
-  8 Mb dahili flash belleĵe sahiptir. 
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4. ARACIN DONANIMI 



36 

 

 

S¦R¦C¦ KOLTUĴU 
 

 

1-  Koltuk Eĵiklik Ayarē: Oturma eĵimi 2Á ile 12Á arasēnda ayarlanabilir. 
2-  Amortisºr Ayarē: Amortisºr ayar butonu ile yumuĸaktan serte doĵru 4 kademede 

ayarlanabilir. Yukarē doĵru sert konuma aĸaĵē doĵru yumuĸak konuma ge­er. 
3-  Y¿kseklik Ayarē: Y¿kseklik ayar butonu ile 100 mm i­inde aĸaĵē-yukarē kademesiz 

ayarlanabilir. 
4-  Yatay Esneme ayarē: Buton yukarē ña­ēkò, aĸaĵēda ñkilitliò konuma ge­er.  
5-  Hēzlē Ķndirme Ayarē: Ķnme-binme kolaylēĵē saĵlar.  
6-  Arkalēk Eĵiklik Ayarē: Arkalēĵa yaslanēn. Kolu yukarē ­ekiniz ve arkalēĵē istenilen 

pozisyona getirerek kolu bērakēnēz. 
7-  Havalē Bel Yastēĵē: Kademesiz olarka istenilen pozisyona ayarlanabilir. 
8-  Bºbrek Yan Yastēklarē: Kullanēcē isteĵine gºre bºbrek yastēĵē ayarlanēr. (+) butonu ile 

yastēk hava ile doldurulur. (-) ile yastēktaki hava boĸaltēlēr. 
9-  Baĸlēk Ayarē: Y¿ksekliĵi ve eĵimi isteĵe gºre ayarlanabilir. 
10-  Ķleri ï Geri Ayarē: 210 mm i­inde 10ôar mm arayla ileri-geri ayarlanabilir. 
11-  Oturak Derinlik Ayarē: 60 mm i­inde 5 kademeli ayar imkanē saĵlar. 
12-  3 - Nokta Emniyet Kemeri: Emniyet kemerleriniz mutlaka takēnēz. 
13-  Kol­ak (Saĵ - Sol) Eĵim Ayarlē: Ayar butonunu ­evirerek kademesiz olarak eĵimi  

ayarlanabilir. Ķnip binerken kolaylēkla yukarē katlanabilir.  
14-  Dºner Mekanizma: Ķnme ï binme kolaylēĵē saĵlar. 



 

37  

S¦R¦C¦ KOLTUĴU (OPSĶYON) 
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YOLCU KOLTUKLARI 

 
Aracēn standardēnda 4 adedi katlanēr koltuk olmak ¿zere 25 adet yolcu koltuĵu 
bulunmaktadēr. Yolcu koltuklarē kumaĸ dºĸemelidir. Engelli yolcular i­in arka kapē 
karĸēsēnda, tekerlekli sandalye alanē mevcuttur. 

 

 

 
 

нм Ҍ п ό{ύ 

мф Ҍ п όhύ 



 

39  

DĶJĶTAL SAAT 

 

 
Aracēn ºn kēsmēnda bir dijital saat bulunur. Ekranda zaman ve hava sēcaklēĵē 

dºn¿ĸ¿ml¿ olarak gºr¿l¿r. Buna ek olarak, duracak butonuna basēldēĵēnda 

ñDURACAKò yazēsē gºr¿l¿r. Saat ayarlamasē soldaki, dakika ayarlamasē ise saĵdaki 

butonlardan yapēlabilir. 

¥N CAM STOR PERDE (Elektrik Kontroll¿) (Opsiyon) 

 

 

¥n camda, s¿r¿c¿ tarafēnda elektrik kontroll¿ 

stor perde mevcuttur. Stor perdenin sol tarafēnda 

elektrik baĵlantē kablosu bulunmaktadēr. ķofºr 

kabinin sol tarafēnda bulunan motorlu perde 

butonu ile perdenin aĸaĵē ve yukarē hareketi 

saĵlanmaktadēr. 

S¦R¦C¦ YANI STOR PERDE (Opsiyon) 

S¿r¿c¿ tarafēnda sol camda manuel kontroll¿ stor 1 adet stor 
perden bulunmaktadēr. Stor perdenin ¿zerinde bulunan 1 
adet ip ile perdenin aĸaĵē ve yukarē hareketi saĵlanmaktadēr. 
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RADYO & MP3 ¢ALAR (Opsiyon) 

 

Ara­ta bir adet radyo & MP3 ­alar mevcuttur, USB ve AUX giriĸi vardēr. 30 adet 
radyo kanalē hafēzaya kaydedilebilir.  Ara­ta harici olarak 1 adet uzaktan kumanda 
bulunmaktadēr. 

 

 

 
ISITMA VE SOĴUTMA SĶSTEMĶ 
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1) TUķ TAKIMI TANIMLAMALARI: 
 

Dºner Anahtar K1 

 

Dºner Anahtar K2 

Dºner Anahtar K3 

 
Buton S1 
 

 
 
 
 

 
Buton S2 

 
Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma S¿r¿c¿ tarafē taze hafa klapesi a­ēlēr kapanēr. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama S¿r¿c¿ ve yolcu taze hava klapesini 10 dk. boyunca kapatēr. 

Buton 
Kombinasyonu 

+  
 

(5 sn.) Ekranda s¿r¿c¿ tarafē sēcaklēk gºsterilir. 

Buton S3 

 
Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Basma Cihaz a­ēldēktan sonra AUTO tuĸuna basēlmasē gerekmektedir. 
AUTO tuĸuna basēldēĵēnda elektrikli ēsētēcē tuĸu otomatik olarak 
yanacaktēr ve cihaz verilen parametreler doĵrultusunda 
otomatik olarak ­alēĸacaktēr. S¿r¿c¿ SET deĵerine m¿dahale 
edemez. SET deĵeri aĸaĵēdaki tabloya gºre otomatik olarak 
ayarlanmalēdēr. 

Buton                                        Fonksiyon Tanēmlamasē 
  

Kēsa Basma S¿r¿c¿ tarafē soĵutma aktif olur. Bu fonksiyonun 
­alēĸmasē i­in 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama --- 

Buton 
Kombinasyonu 

--- 

 

Dºner Anahtar Fonksiyon Tanēmlamasē 

 
¢evirme 

Kontak geldiĵinde, s¿r¿c¿ tarafē hava yºnlendirmesi 

kontrol edilir. 

En saĵ pozisyon ºn cam i­in buĵu ­ºzme 

fonksiyonudur, bu fonksiyon i­in alternatºr ­alēĸmalēdēr. 

 

Dºner Anahtar Fonksiyon Tanēmlamasē 

¢evirme 
Kontak geldiĵinde, s¿r¿c¿ tarafē fan hēzē ayarlanēr. 

Alternatºr ­alēĸmēyorken sadece min. fan hēzē 

­alēĸtērēlabilir. 

 

Dºner Anahtar Fonksiyon Tanēmlamasē 

¢evirme Kontak geldiĵinde, s¿r¿c¿ tarafē sēcaklēk ayarē yapēlēr. 
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SET SICAKLIK Parametre deĵerleri aĸaĵēdaki gibidir. 
 

Durum Dēĸ sēcaklēk SET sēcaklēĵē-Yolcu Bºlmesi 

1 xÒ16 20 

2 16<xÒ18 20 

3 18<xÒ19 20 

4 19<xÒ22 21 

5 x>22 22 

 
 
Cihaz ēsētma yaparken sadece ekranda ēsētma simgesi  gºr¿l¿r. 
 

Cihaz soĵutma yaparken hem ēsētma hem soĵutma simgesi ekranda aynē anda gºr¿n¿r. 
Soĵutma modunda ēsētma simgesinin gºr¿lmesi, Cihaz ēsētmaya hazēr anlamēna gelmektedir.  
 
 
 
Buton S4 

 
Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma Yolcu tarafē nem alma fonksiyonu aktif olur. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama --- 

Buton 
Kombinasyonu 

--- 

 
Buton S5 

 
Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma Yolcu tarafē taze hafa klapesi a­ēlēr kapanēr. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama Ekranda saat / oda sēcaklēĵē / dēĸ sēcaklēk gºsteriminin se­ilir. 

Buton 
Kombinasyonu 

--- 

 
Buton S6 

 

Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma Yardēmcē ēsētēcē aktif olur. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama --- 

Buton 
Kombinasyonu 

  +            
   (Ignition OFF) ¥n ēsētēcē baĸlangē­ ayarēna girilir. 
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Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma Yolcu tarafē fan hēzē 7 kademe olarak arttērēlēr. Otomatik moda 
ek olarak ĸofºr tarafēndan manuel fan kontrol¿ 
saĵlanabilmektedir. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama --- 

Buton 
Kombinasyonu 

--- 

Buton S8 

 
Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma Yolcu tarafē fan hēzē 7 kademe olarak azaltēlēr. Otomatik moda 
ek olarak ĸofºr tarafēndan manuel fan kontrol¿ 
saĵlanabilmektedir. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama --- 

Buton 
Kombinasyonu 

--- 

 

 
Buton S9 

 
Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma Yolcu tarafē SET deĵerine m¿dahale edilemez. Ekrana LOC 
uyarēsē verir. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama --- 

Buton 
Kombinasyonu 

--- 

 

 
Buton S10 

 
Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

Kēsa Basma Yolcu tarafē SET deĵerine m¿dahale edilemez. Ekrana LOC 
uyarēsē verir. 

Uzun Basma --- 

¢ift Tēklama --- 

Buton 
Kombinasyonu 

--- 
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Klima Smart ¥zel Fonksiyonlarē: 

Aĸaĵēdaki buton kombinasyonlarē ile ºzel fonksiyonlar aktif edilir. 

 
SMOG AKTĶVASYONU: 

 

2 X  
S¿r¿c¿ taze hava butonu ­ift tēklandēĵēnda; s¿r¿c¿ ve yolcu taze hava klapeleri 10 dak. 
boyunca kapanēr. 

 
     DISPLAY: 

 
 

2 X  
S¿r¿c¿ tarafē klape butonuna ­ift tēklandēĵēnda; ekranda SAAT / ODA SICAKLIĴI / DIķ 
SICAKLIK gºsterimi se­ilir. 

 
KANAL SICAKLIĴI: 

 

5 sec + 
Fan kademesini azaltma tuĸuna 5 sn s¿reyle basēldēĵēnda ekranda kanal sēcaklēĵē gºsterilir. 

 
FRONTBOX SICAKLIĴI: 

 +  

Tuĸlarēna 5 sn s¿reyle basēldēĵēnda frontbox sēcaklēĵē ekranda gºsterilir. 
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   Klima Smart Ayarlar: 

Klima Smart kontrol paneli ile aĸaĵēdaki ayarlarēn yapēlmasē m¿mk¿nd¿r. 

SAAT AYARININ YAPILMASI: 

 
 

 
- 

 

 
Saat ayarē Kontak kapalē iken yapēlabilir. 

-  tuĸlarēna beraber basēlarak saat ayarēna girilir. 

- veya tuĸu kullanarak saat ayarē yapēlēr. 
 saat ayarē yapēlēr. 

- Saat ayarē tamamlandēktan sonra 5 sn. hi­bir tuĸa basēlmadēĵēnda ana ekrana dºn¿l¿r. 

 
¥N ISITICI BAķLANGI¢ ZAMAN AYARININ YAPILMASI: 

  

 

 
- 

 

 
¥n ēsētēcē baĸlangē­ zaman ayarē Kontak kapalē iken yapēlabilir. 

-  tuĸlarēna beraber basarak ºn ēsētēcē baĸlangē­ zaman ayarēna girilir. 

- veya tuĸu kullanarak ºn ēsētēcē baĸlangē­ zaman ayarē yapēlēr. 

- tuĸu ile ºn ēsētēcē manuel olarak baĸlatēlabilir. 

- ¥n ēsētēcē baĸlangē­ zamanē tamamlandēktan sonra 5 sn. hi­bir tuĸa basēlmadēĵēnda 

ana ekrana dºn¿l¿r. 

 
HATA MESAJLARININ G¥R¦NT¦LENMESĶ: 

  
+ 

 

- Hata mesajlarē Kontak kapalē iken gºr¿nt¿lenebilir. 

- 

+ 

       tuĸlarēna beraber basarak mevcut hata kodlarē ekranda gºr¿nt¿lenir. 

-         tuĸu kullanarak hata mesajē silinebilir. 

- veya   

tuĸlarē kullanarak diĵer hata kodlarē gºr¿lebilir. 
- Eĵer sistemde herhangi bir hata bulunmuyorsa ekranda "---" gºr¿nt¿lenir. 
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Hata Kodlarē: 

Sensºr Hatalarē: 
E01 Dēĸ sēcaklēk sensºr¿ kēsa devre hatasē 

E02 Dēĸ sēcaklēk sensºr¿ a­ēk devre hatasē 

E03 Emiĸ sensºr¿ kēsa devre hatasē 

E04 Emiĸ sensºr¿ a­ēk devre hatasē 

E05 Konvektºr ºn sensºr kēsa devre hatasē 

E06 Konvektºr ºn sensºr a­ēk devre hatasē 

E07 Konvektºr arka sensºr kēsa devre hatasē 

E08 Konvektºr arka sensºr a­ēk devre hatasē 

E09 Kanal sensºr¿ kēsa devre hatasē 

E10 Kanal sensºr¿ a­ēk devre hatasē 

E19 Buzlanma sensºr¿ kēsa devre hatasē 

E20 Buzlanma sensºr¿ a­ēk devre hatasē 

E25 Su sēcaklēk sensºr¿ kēsa devre hatasē 

E26 Su sēcaklēk sensºr¿ a­ēk devre hatasē 

E29 S¿r¿c¿ sensºr¿ kēsa devre hatasē 

E30 S¿r¿c¿ sensºr¿ a­ēk devre ĸemasē 

Geri Besleme Hatalarē: 
E40 Kompresºr al­ak basēn­ hatasē 

E41 Kompresºr y¿ksek basēn­ hatasē 

E44 ¥n ēsētēcē hatasē 

E50 Evaporatºr buzlanma uyarēsē 

Valf Geri Besleme Hatalarē: 
E65 S¿r¿c¿ sēcak su valfi geri besleme hatasē 

E68 S¿r¿c¿ hava yºnlendirme motoru geri besleme hatasē 

Dijital ¢ēkēĸ Hatalarē: 
E100 Evaporatºr blower step 1 ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E101 Evaporatºr blower step 2 ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E102 Evaporatºr blower step 3 ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E103 Kompresºr ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E105 Kondanser fan ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E108 Su pompasē ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E109 Yolcu taze hava motoru A ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E110 Yolcu taze hava motoru B ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E113 Tavan sēcak su valfi A ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E114 Tavan sēcak su valfi B ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E117 Konvektºr sēcak su valfi A ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E118 Konvektºr sēcak su valfi B ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E121 S¿r¿c¿ sēcak su valfi A ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E122 S¿r¿c¿ sēcak su valfi B ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E123 S¿r¿c¿ taze hava motoru A ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E124 S¿r¿c¿ taze hava motoru B ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E125 S¿r¿c¿ hava yºnlendirme motoru A ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E126 S¿r¿c¿ hava yºnlendirme motoru B ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E134 S¿r¿c¿ klima selenoidi ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E145 Koltuk altē ēsētēcē step 1 ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 

E146 Koltuk altē ēsētēcē step 2 ­ēkēĸē kēsa devre hatasē 
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Klima Led Panel: 
 

 

 
 

Buton Fonksiyon Tanēmlamasē 

1 Dēĸ Sēcaklēk Gºstergesi 

2 Hava Daĵētēm 

3 S¿r¿c¿ 

4 Ortam Sēcaklēĵē 

5 LCD Ekran (Sēcaklēk, Arēza Gºsterimi..) 

6 Yolcu 

7 Manuel Fan Hēzē 

8 Baĵlantē Yok 

9 Baĵlantē Yok 

10 Sistem Arēzasē 

11 Kompresºr A­ēk 

12 Konvektºr Isētēcē Hazēr 

13 ¥n-Isētēcē 

14 S¿r¿c¿ Buĵu ¢ºz¿c¿ 

15 Manuel Evaporatºr Fan Kademesi 

16 Taze Havadan Ķ­ Ortam Havasēna Ge­iĸ 

17 ¢alēĸmakta Olan Fonksiyon (AUTO/ISITMA/SOĴUTMA) 
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DĶJĶTAL TAKOGRAF (Opsiyon) 

 
Takograf aracēn hēzēnē, gidilen s¿reyi, mesafeyi ve diĵer bilgileri kaydeder. Takograf 
ekonomik s¿r¿ĸe ve iĸlemlerin en uygun yºnetimine ulaĸēlmasēnda yardēmcē olabilir. 

 

 
 

No. Name 

1 Ekran 
2 Men¿ d¿ĵmeleri 

3 Kart yuvasē 1 

4 S¿r¿c¿ kombinasyon 
d¿ĵmesi - 1 

5 S¿r¿c¿ kombinasyon 
anahtarē - 2 

6 Kart yuvasē 2 

7 Kesici kenar 
8 Yazēcē yuvasē 

9 ¥n aray¿z 
 

 ADR s¿r¿m¿ i­in 
etiket (eski s¿r¿m - 
se­enek) 

 
 

Led Ekran 
Ekranēn kontrastē ve parlaklēĵē deĵiĸtirilemez. 

Men¿ D¿ĵmeleri 
Verileri girmek, gºr¿nt¿lemek veya yazdērmak i­in l¿tfen aĸaĵēdaki d¿ĵmeleri kullanēn;  

    /       Ķstenen yºn¿n d¿ĵmesine birka­ kez basēn: Men¿ d¿zeyinde istenen iĸleve 

ilerleyin 
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D¿ĵmeye basēlē tutun: Otomatik olarak kaydērēn. 

    D¿ĵmeye kēsaca basēn: Ķĸlevi / se­imi onaylayēn. 

    D¿ĵmeye kēsaca basēn: ¥nceki giriĸ alanēna dºn¿n, ¿lke giriĸini iptal edin veya adēm 

adēm men¿ seviyelerinden ­ēkēn. 
 
Kart yuvasē 1 
 Aracē s¿recek s¿r¿c¿ 1, s¿r¿c¿ kartēnē kart yuvasē 1'e yerleĸtirir. 
 
S¿r¿c¿ kombinasyon d¿ĵmesi - 1 

 D¿ĵmeye kēsaca basēn: Aktiviteyi deĵiĸtirin. 

D¿ĵmeyi basēlē tutun: (en az 2 saniye): Kart yuvasēnē a­ēn. 
 
S¿r¿c¿ kombinasyon anahtarē - 2 

 D¿ĵmeye kēsaca basēn: Aktiviteyi deĵiĸtirin. 

D¿ĵmeyi basēlē tutun: (en az 2 saniye): Kart ­ekmecesini a­ēn. 

 
Kart yuvasē 2 
ķu anda aracē s¿rmeyen S¿r¿c¿ 2, s¿r¿c¿ kartēnē ­ekmece 2'ye yerleĸtirir (m¿rettebat 
operasyonu). 
 
Kesici kenar 
Yazēcēnēn k©ĵēt ­ēktēsēnē yērtma kenarēndan yērtabilirsiniz.  
 
Yazēcē yuvasē 
K©ĵēt rulosunu yerleĸtirmek i­in yazēcē ­ekmecesi. 
 
¥n aray¿z 
Verilerin indirilmesi ve parametrelendirme ºn aray¿z (atºlye) aracēlēĵēyla yapēlēr. 
¥n aray¿z bir kapaĵēn altēnda bulunur. 
Bu ara y¿z¿n iĸlevlerine eriĸim haklarē, takēlan takograf kartēna baĵlēdēr. 

 

DĶAGNOSTĶK SOKET 

 

Diagnostik soket, ºn kapē giriĸte, torpidonun saĵ alt 

kēsmēndaki kabin i­inde bulunur. Motor kontrol ¿nitesine 

parametre y¿klenmesi, deĵiĸtirilmesi ve arēza teĸhisi i­in bu 

soket kullanēlēr. 
 

 
 

AYNALAR 

 

 
Ara­ i­inde bir adet i­ dikiz aynasē bulunur. 
 
 
 

 

 
 
 

Dēĸarēda ise, biri saĵda biri solda olmak ¿zere iki adet dēĸ dikiz aynasē bulunur. 
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Sol Dēĸ Dikiz Ayna Saĵ Dēĸ Dikiz Ayna 

ARA¢ Ķ¢Ķ KAMERA (OPSĶYON) 
 

Ara­ i­erisinde ºn kapē ve arka kapēyē gºsteren 2 adet kamera bulunmaktadēr. 
S¿r¿c¿n¿n sol tarafēnda, ºn panelde monitºr (opsiyon) bulunmaktadēr, bu monitºr 
sayesinde kameralardan yansēyan gºr¿nt¿lerle s¿r¿c¿, yolcu giriĸ ­ēkēĸēnē takip 
edebilmektedir. 
 
 

 
 
 

GERĶ G¥R¦ķ KAMERA SĶSTEMĶ (OPSĶYON) 

 

Aracē park ederken veya geri giderken 
aracēn arkasēnē izleyen kapalē devre 
kamera sistemi mevcuttur. Kameradan 
elde edilen gºr¿nt¿ler, ºn kontrol 
panelindeki LCD ekranda izlenebilir. 
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MOBĶL DVR (Dijital Kayēt Cihazē-OPSĶYON) 

DVR, s¿r¿c¿ bºlmesinde ¿st bºl¿me 
monte edilmiĸtir. DVR, kamera ile ­ekilen 
ses ve videolarēn kaydedilmesini saĵlar. 
Mobil DVR (Dijital Video Kaydedici), ses 
ve video kodlama ve kod ­ºzme, 2G, 3G 
ve Wi-Fi kablosuz aĵ iletimi, uydu 
konumlandērma hizmeti, dahil olmak 
¿zere g¿­l¿ izleme iĸlevleri saĵlar. 

G¿venli veri depolama, sabit disk titreĸim sºn¿mleme. Hem tek baĸēna bir kayēt cihazē 
olarak ­alēĸabilir hem de kapsamlē bir gºzetim sistemi oluĸturmak i­in diĵer cihazlarla 
iĸbirliĵi yapabilir. 

 

DĶJĶTAL HAT LEVHASI 
Ara­ta ºnde, yanda ve arkada olmak ¿zere 1 er adet dijital hat levhasē mevcuttur. 
TUTAMAKLAR 

Ara­taki yolcularēn tutunmalarē i­in borular ¿zerinde tutamaklar mevcuttur. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DURACAK BUTONLARI 
 

Ara­ta ¿­ ­eĸit duracak butonu mevcuttur. 
Standart                   Engelli yolcular i­in              ¥ncelikli yolcular i­in            Opsiyon  

                                                                                    

 
 

 
 
 

 
 
Ara­tan inmek isteyen yolcular bu butonlara basarak s¿r¿c¿y¿ bilgilendirirler. Ķlgili kapē 
butonu yanar ve dijital saatte ñDURACAKò ifadesi gºr¿nt¿lenir. Buna ek olarak sesli ikaz 
da devreye girer. Kapēlar a­ēldēĵēnda, ñDURACAKò yazēsē ve kapēdaki ikaz ēĸēklarē sºner. 
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TEKERLEKLĶ SANDALYE ALANI 
 

Araca tekerlekli sandalyeyle binen yolcunun g¿venli bi­imde seyahat edebilmesi i­in, 
arka kapēnēn karĸēsēnda ºzel bir alan bulunmaktadēr. 

 

ENGELLĶ YOLCU RAMPASI 
Tekerlekli sandalyedeki engelli yolcularēn rahat bi­imde araca giriĸ/­ēkēĸlarē i­in arka 

kapēda man¿el olarak a­ēlan/kapanan bir rampa bulunur. 

 
Rampanēn Kullanēmē 

Araca binmek isteyen engelli bir yolcu    d¿ĵmesine 

bastēĵēnda  uyarēsē verilir. Bu durumda; 

Aracē trafiĵin uygun olduĵu bir noktada durdurunuz. 
 

 

 

¶ Arka kapēyē a­ēnēz. 
 

¶ Tutma yerinden tutarak rampayē a­ēnēz ve aracēn dēĸēna doĵru itiniz. 

¶ Engelli yolcunun binmesini/inmesini saĵlayēnēz. 

¶ Rampayē aracēn i­ine doĵru katlayarak kapatēnēz. 
 

Rampa a­ēk olduĵunda, (arka kapē a­ēk) ikaz ēĸēĵē yanar. 

Bilgi ekranēnda engelli yolcu sembol¿ gºr¿l¿r. 
Ayrēca, sesli ikaz duyulur. 
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DĶREKSĶYON AYARI 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

KORNA 

Direksiyon eĵimli ve teleskopiktir. Bu ayar i­in 
direksiyonun altēnda sol tarafta bulunan kolu 
kendinize doĵru ­ekiniz. Ķstenilen pozisyona 
ulaĸēldēĵēnda kol geri itilir. 

 

Direksiyonun ortasēna ve sinyal kolu ¿zerindeki korna butonuna basēldēĵēnda 
korna ­alar. 

 
PEDALLAR 

 

Elektrik motorlu ara­ta; 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Fren Pedalē 
 
Fren pedalēna basēldēĵēnda ilgili kontrol 

¿nitelerine bir elektrik sinyali verilir ve fren 

elemanlarēna hava daĵētēlēr.  

Aracēn fren sistemine entegre edilmiĸtir ve 

fren pedalēna basēldēĵēnda ­alēĸacaktēr. 

 

Gaz Pedalē 

Saĵdaki pedal gaz pedalēdēr. Gaz pedala baĵlē konum sensºr¿n¿n gºnderdiĵi 

elektronik sinyal, ECU (Elektronik Kontrol ¦nitesi) tarafēndan deĵerlendirilir ve 

Elektrik motoruna giden sinyal ile ara­ hēzē deĵiĸkenlik gºsterir. 
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Yolcu Sayma Sistemi 

Kapē a­ēldēĵēnda araca binen yolcu sayēsēnē sayar. SPM sistemine baĵlēdēr. 

 

         Ķlk Yardēm ­antasē (Opsiyon) 

 

            

 

 Buton Acma -Kapama (Opsiyon) 

Silecek altēnda ºn kapē a­ma butonudur. Kontak kapalē aracēn dēĸēndayken butona basēldēĵēnda  

ºn kapē a­ēlēr. 
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ELEKTRĶK ELEKTRONĶK SĶSTEMĶ VE Y¦KSEK VOLTAJ KOMPONENTLERĶ 

 
Elektronik ve g¿­ grubu komponentlerinin ara­ ¿zerinden ki yerleĸim yerleri aĸaĵēdaki 
gibidir. 
Aracēn en arka kēsmēnda motor kapaĵēnēn a­ēlmasē ile kolayca ulaĸēlabilmektedir. 

 
DĶKKAT! 

 

Elektrik elektronik sistemi ve y¿ksek voltaj komponentlerine hi­bir ĸekilde Yetkili 
personel / servis harici m¿dahale edilmemelidir. 
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Y¿ksek voltaj! 

 

Hayat tehlikesi! 

Å ¥nceden gerilim olmadēĵēndan emin olmadan asla YG kablolarēna 
veya YG baĵlantēlarēna dokunmayēn! 

Å Cihaz sadece kalifiye bir elektrik­i tarafēndan baĵlanabilir! 

Å G¿venlik kurulumlarē asla atlanmamalē veya atlanmamalēdēr! Ortaya 
­ēkan herhangi bir arēza, yaĸamē tehdit eden sonu­lara yol a­abilir! 

Å Cihazē asla koruyucu topraklama iletkeni olmayan bir prize 
baĵlamayēn! 

Bir HV sistemi ¿zerinde ­alēĸērken, aĸaĵēdaki 5 g¿venlik kuralēna 
kesinlikle uyulmalēdēr: 

-- Sistemin g¿­ baĵlantēsēnē kesin. 

Å Kontaĵē kapatēn. 

Å Servis/bakēm fiĸini ­ēkarēn ve/veya ana ak¿ anahtarēnē kapatēn 

Å Sigortayē ­ēkarēn. 

-- Sistemin yeniden etkinleĸtirilemeyeceĵinden emin olun. 

Å Yetkisiz eriĸimi ºnlemek i­in kontak anahtarēnē g¿vende tutun. 

Å Yetkisiz eriĸimi ºnlemek i­in servis / bakēm fiĸini g¿vende tutun ve/veya 
ana ak¿ anahtarēnēn yeniden etkinleĸtirilmemesini saĵlamak i­in 
kilitlenebilir kapak kullanēn. 

-- Uygun bir voltaj test cihazē kullanarak cihazlarēn enerjisinin kesildiĵinden 
emin olun (voltaj aralēĵēna dikkat edin!). 

-- Sistemi topraklayēn ve kēsa devre yapēn. 

-- Bitiĸik hareketli par­alarē sabitleyin veya yalētēn. 

 

ELEKTRĶK SĶSTEMĶ  (STANDART ARA¢) 

 

Nominal Voltaj: 600 V 

Pil T¿r¿: Lityum ĶYON - (LFP 
Hibrit) 

Pil Kapasitesi: 211 kWh 

Menzil : 300 km'ye kadar (AC 
olmadan) 

               200 km'ye 
kadar (w AC) 

 

 

 

Pil Garantisi: Gece ĸarjē ile 8 yēl i­inde %80 ĸarj durumu 

 

ELEKTRĶK SĶSTEMĶ (OPSĶYON) 

 Nominal Voltaj: 600 V 

 Pil T¿r¿: Lityum ĶYON - (LFP Hibrit) 

 Pil Kapasitesi: 268 kWh 
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 Menzil : 380 km'ye kadar (AC olmadan) 

     250 km'ye kadar (w AC) 

BATARYA SĶSTEMĶ 

 

 

Pil Kapasitesi: 211 kWh     Pil Kapasitesi: 268 kWh 

 

NovoCITI VOLT, teknolojik pil sistemi ile son derece g¿venlidir. 

 

Y¿ksek voltajlē pil ¿nitesi, elektrik motoru i­in enerji depolama cihazēdēr. 
Elektrikli makine bir alternatºr olarak ­alēĸtērēldēĵēnda y¿ksek voltajlē pil ĸarj 
olur. Ara­ta y¿ksek voltajlē ak¿, fren enerjisinin yeniden ¿retilmesi sērasēnda 
da kēsmen ĸarj edilebilir. Ancak, esas olarak harici bir g¿­ ĸebekesinden 
gelen enerji kullanēlarak ĸarj edilir. Bununla birlikte, bu ºncelikle y¿ksek 
voltajlē pil zaten aĸērē derecede boĸaldēĵēnda ĸarj durumunu korumak i­in 
kullanēlēr. Aracēn menzili artērēlabilir. 

Elektrik motorlu bir aracēn y¿ksek voltajlē bataryasē, i­ten yanmalē motorlu bir 
ara­taki yakēt deposuna eĸdeĵerdir: Elektrik motoru i­in enerji depolama 
cihazēdēr. Aracēn istenilen menzile ulaĸabilmesi i­in depolanacak enerji 
miktarē da buna baĵlē olarak y¿ksektir, bu nedenle enerji depolama cihazēnēn 
hacmi ve aĵērlēĵē da y¿ksektir. Bununla birlikte, bazē ara­ ºzellikleri, y¿ksek 
voltajlē ak¿ ¿nitesinin aracēn Drive mod¿l¿ne takēlmasēndan olumlu yºnde 
etkilenmiĸtir: 

 

¶ Yolcu bºlmesi, y¿ksek voltajlē pil ¿nitesi tarafēndan kēsētlanmaz. 

¶ Y¿ksek voltajlē pil ¿nitesine Serviste kolayca eriĸilebilir, bu da onarēm 
maliyetlerini azaltēr. 

¶ Kurulum ve bakēm i­in yalētēmlē ve profesyonel aletler, yalētēmlē eldivenler 
ve ayakkabēlar kullanēlacaktēr. 

¶ L¿tfen kurulum ve bakēmdan sonra aletleri temizleyin, ak¿ sistemi 
bileĸenlerinin i­ine veya ¿st¿ne metal nesneler koymayēn. 

¶ Kabloyu baĵlamadan veya ­ēkarmadan ºnce, l¿tfen t¿m y¿ksek ve al­ak 
gerilimin baĵlantēsēnēn kesildiĵinden emin olun. 

¶ Ak¿ sistemi profesyonel aletler ve koruyucu ekipmanlarla ­alēĸtērēlmalēdēr. 
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¶ Bakēm, pil uzmanlēĵē ve g¿venlik eĵitimi almēĸ profesyoneller tarafēndan 
yapēlmalēdēr. 

¶ Paketler arasēndaki baĵlantē gevĸemeyi, yaĸlanmayē ve sēkēĸmayē ºnlemek 
i­in gevĸeme ºnleyici cihaz ile yapēlmalēdēr. 

¶ Baĵlantē iĸlemi sērasēnda her t¿rl¿ kēsa devreyi ºnleyin. 

¶ T¿m baĵlantēlar net bir talimat altēnda yapēlmalēdēr, her t¿rl¿ tahmin ve 
belirsiz giriĸim kesinlikle yasaktēr. 

¶ ¥nemli baĵlantē noktalarē: Doĵru ve g¿venilir baĵlantē, iyi temas, kēsa devre 
yok 

¶ T¿m baĵlantē noktalarē diĵer paket ile temas veya kēsa devre olmamalēdēr. 

¶ Diĵer belirsiz faktºrler i­in ISUZU yetkili servislerine danēĸēnēz. 

 

Kablo Baĵlantēlarē 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

No. Connector 

1 BAT- 

2 D¿ĸ¿k voltaj giriĸi 

3 Denge valfi 

4 Isētma giriĸi 

5 BAT+ 

6 Isētma ­ēkēĸē 

7 D¿ĸ¿k voltaj ­ēkēĸē 

8 Soĵutucu konektºr¿ 

9 Entegre panel 
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UYARI! 

Y¿ksek Enerji tipi paket 
i­in, g¿­ ­ēkēĸē sadece bir 
boru, kullanēlmayan boru 
kalēplama aĸamasēnda 
bloke edilir Kablolarē 
takarken, l¿tfen kablo 
etiketinin tek tek paket 
etiketine karĸēlēk 
geldiĵinden emin olun. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ķARJ ĶSTASYONU SĶSTEMĶ VE DOLUMU 

 

 

ķarj Tipi: AC Tip 2 / DC Tip 
2 

ķarj G¿c¿: AC Fiĸi ï 22 kW 

                   DC Fiĸi - 150 kW 

 

 

 

 

     Standart ara­  Opsiyon 

ķarj S¿resi: 150 kW ï 2 saate kadar  |  2,5 saate kadar 

                       22 kW ï 8,5 saate kadar  |  11 saate kadar 

NOT: 

Tek bir soket ¿zerinden hem AC (Yavaĸ) hem de DC (Hēzlē) ĸarj 
yapēlabilmektedir. 

Pil ºmr¿ne zarar vermeden 30 km gidebilecek kadar 10 dakikalēk hēzlē ĸarj 
saĵlar. 

Akēllē enerji yºnetimi, ĸarj iĸlemi i­in uzaktan kontrol saĵlar. 
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CLUSTER ķARJ BĶTĶķ UYARISI 

 

ķarj durumu %10 ve altēna 
d¿ĸt¿ĵ¿nde yan taraftaki kērmēzē 
uyarē ekrana gelir. Bºyle bir 
durumda en yakēn ĸarj 
istasyonunda aracēnēzē ĸarj ediniz. 

 

 

 

 

ķARJ S¦RESĶ 

 

 

Kullanēcēlar ĸarj s¿resi boyunca 
dijital gºsterge ekranēndan kalan 
tahmini s¿reyi takip edebilirler. 

 

 

 

ARACIN ķARJ EDĶLMESĶ 
 

 
 

Aracē ĸarj istasyonunun yakēnēna ĸarj edebilecek 
ĸekilde konumlandērēnēz. Ana ĸalter fotoĵraftaki gibi 
ñA¢IKò konumda olmalēdēr. Kontak anahtarē ise 
ñKAPALIò konumda olmalēdēr. 
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Aracēn sol arka kēsmēndaki kapaĵē anahtarla a­ēnēz ve 
soket kapaklarēnē ĸarj etmek i­in ­ēkarēnēz.  

Kapaklarē a­ēk olan ĸarj soketine ĸarj cihazēnē takēnēz. 
Hem AC hem DC ĸarj soketi ortaktēr. 
 

ķarj soketi ¿zerindeki ēĸēk s¿rekli yanēyor ise ara­ ĸarja hazēr 
durumdadēr. ķarj cihazēnē doĵru bir ĸekilde takēnēz. Ara­ ĸarj 
olmaya baĸladēktan sonra soketin ¿st kēsmēnda kayar ĸekilde 
yanan bir ĸerit ēĸēk bulunacaktēr. Eĵer ēĸēk periyodik olarak 
yanēp sºn¿yorsa sistemde bir arēza var demektir. En yakēn 
yetkili servise baĸvurunuz. 

Gºsterge ekranēnēn saĵ ¿st tarafēnda bulunan fiĸ sembol¿ eĵer kērmēzē renkte 
yanēyorsa ara­ ĸarja takēlē demektir. Kērmēzē renkte ēĸēk yanmēyorsa eĵer ara­ ĸarj 
almayacaktēr, en yakēn yetkili servise ulaĸēn. Gºsterge ekranēndan aracēn anlēk ĸarj 
g¿c¿, batarya ĸarj hēzēnē, tam ĸarj etme zamanēnē ve doluluk oranēnē ara­ ĸarj 
esnasēnda iken takip edebilirsiniz. 
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ķarj soketinin saĵ ¿st tarafēnda bulunan buton ñACĶL DURUM BUTONUò dur. ķarj 
esnasēnda herhangi bir acil durum olduĵunda bu butonu basarak aracēn y¿ksek 
gerilimini kapatēn. Bu sayede aracēnēzda yangēn ve patlama gibi b¿y¿k problemlerin 
ºn¿ne ge­miĸ olursunuz.  

ķarj soketinin saĵ alt tarafēnda bulunan buton ñķARJ BĶTĶRME BUTONUò dur. Aracē 
ĸarj etme sērasēnda sokete takēlē olan ĸarj cihazē ĸarj etmeye baĸladēĵē anda kendini 
kilitler. Ara­ta ĸarjē bitirmek istediĵinizde butona basarak kilidi a­mēĸ olursunuz ve 
ĸarj iĸlemini bitirebilirsiniz. 

 

 

 

ķARJ Ķ¢ĶN KABLO VE SOKET KULLANIMI 

ķarj iĸlemi sērasēnda, CCS tip 2 DC ĸarj kablolarē, ara­ 
ĸarj giriĸine entegre edilmiĸ bir kilitleme akt¿atºr¿ 
aracēlēĵēyla elektromekanik olarak yerine kilitlenir. ķarj 
kablolarē IEC 62196-3 standardēna uygundur ve VDE 
sertifikalēdēr. Aracēnēzē ĸarj etmek i­in kullanacaĵēnēz ĸarj 
kablosu IEC 62196-3 ve DIN EN 50620 standartlarēna 
uygun olmalēdēr. 
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S¦R¦C¦ PUANLAMA SĶSTEMĶ 

 

S¿r¿c¿, yakēt t¿ketimi 
performansēna gºre 
puanlandērēlacaktēr.  

 

 

Á 1X Yeĸil: Ķyi 

Á 2X Yeĸil: ¢ok iyi 

Á 1X Sarē: Orta seviyede iyi 

Á 2X Sarē: Daha iyi olmalē 

Á 1X Kērmēzē: Kºt¿ 

Á 2X Kērmēzē: ¢ok kºt¿ 

 

 

 

 

PDU (G¦¢ DAĴITIM ¦NĶTESĶ) 

 

   

PDU, ak¿, elektrik motoru, Hēzlē ĸarj, yavaĸ 
ĸarj, klima, ēsētēcē, DC/DC dºn¿ĸt¿r¿c¿, ve 
daha fazla ekipmanēn akēm daĵētēmē ve 
kontrol¿ i­in EV, hibrit g¿­, ticari ara­, d¿ĸ¿k 
hēzlē ara­lar i­in y¿ksek voltaj daĵētēm 
¿nitesidir. 

 

  

Elektriksel ºzellikler  

Voltaj ºl­¿m¿ 850 V DC 

Anma akēmē 500A 

Test gerilimi 2700 V / 60 sn. 

  

¢evresel ºzellikler  

Sēcaklēk aralēĵē ī40 to +90 ÁC (3000 h) 

Koruma modu IP 67 
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 HIZLI ķARJ KONTROL ¦NĶTESĶ (VCCU) 
 

 

Ara­taki y¿ksek hēzlē ĸarjē kontrol etmekle birlikte bataryalarēn yºnetimini de 
ger­ekleĸtiren ¿nitedir. 

  

Elektriksel ºzellikler  

Voltaj ºl­¿m¿ 20-28 V DC 

Anma akēmē 20 A 

Test gerilimi 1000 V / 60 sn. 

  

¢evresel ºzellikler  

Sēcaklēk aralēĵē ī40 to +90 ÁC (3000 h) 

Koruma modu IP 67 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  YERLEķĶK ķARJ CĶHAZI (OBC) 
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Aracēn AC(3 faz) voltaj ile ĸarj edilmesini saĵlayan ara­ ¿st¿ ĸarj ¿nitesidir. 

 

 Aĸaĵēda, NLG6 ĸarj cihazēnēn performansēna ve ­ok yºnl¿l¿ĵ¿ne iliĸkin 
kēsa bir genel bakēĸ bulunmaktadēr. Bu kēlavuzu okurken, bireysel m¿lklerle 
ilgili ayrēntēlarē bulacaksēnēz. 

 

Å Avrupa otomotiv standartlarēna gºre ¿retilmiĸ ve test edilmiĸtir. 

Å Bu VDE sertifikalē ĸarj cihazē, ge­erli t¿m Avrupa yasal gerekliliklerine 
uygundur. EMC uyumluluĵu, ara­la birlikte elde edilmelidir. 

Å ķebeke ve ak¿ devresi arasēndaki galvanik izolasyon, personelin 
optimum d¿zeyde korunmasēnē garanti eder. 

Å Dokunma ve ka­ak akēm deĵerleri, baĸka bir ºnlem alēnmadan gerekli 
sēnērlar i­inde kalēr. 

Å ķarj cihazē, standart bir A tipi RCD ile baĵlantēlē olarak kullanēlabilir. 

Å G¿­ faktºr¿ cos(phi) yaklaĸēk =1'dir, bu nedenle mevcut ĸebeke g¿c¿ 
maksimumda kullanēlēr. 

Å ķarj akēmē ­ok d¿ĸ¿k bir dalgalanma i­eriyor. 

Å Tek veya ¿­ fazlē prizden ĸarj etme. 

Å Daha y¿ksek ĸarj g¿c¿ elde etmek i­in birka­ ĸarj cihazēnēn paralel 
baĵlanmasē m¿mk¿nd¿r. 

Å Y¿ksek verimli (tipik olarak >%94). 

Å Toza, neme, titreĸime vb. karĸē dayanēklēdēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cihazdaki Uyarēlar 
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Kullanēcēyē olasē tehlikelere karĸē uyarmak i­in cihaz ¿zerine uyarē iĸaretleri 
yerleĸtirilmiĸtir. Bu uyarē iĸaretlerinden birinin eskime ve yēpranma 
nedeniyle kaybolmasē veya okunmaz hale gelmesi durumunda derhal 
yenilenmesi gerekmektedir. 

 

 

Temel Fonksiyon 

 

NLG6, 1 veya 3 fazlē alternatif akēmē doĵru akēma dºn¿ĸt¿r¿r ve genel AC 
ĸebekesi ile elektrikli aracēn HVDC sistemi arasēnda galvanik izolasyon 
saĵlar. Bu, bir yandan pilin ĸarj edilmesini saĵlarken, diĵer yandan her iki 
ĸebekenin g¿venliĵini saĵlar. 

 

Pil ĸarjē CAN tarafēndan kontrol edilir, yani NLG6, akēmē ve voltajē CAN 
tarafēndan alēnan deĵerlerle sēnērlar. Belirli bir s¿re (yaklaĸēk 0,5 sn) bu t¿r 
sinyaller alēnmazsa, ¿nite pili korumak i­in ĸarjē keser. NLG6, IEC-61851 / 
SAE-J1772 sinyalleri i­in bir aray¿z i­erir, yani ilgili g¿venlik sinyalleri ve 
Kontrol Pilot ve Proximity gibi protokoller standartlara gºre sunulur. Ek 
olarak, potansiyel tehlikeli durumlar ve arēza d¿zenleri durumunda ¿niteyi 
aĸērē y¿kten korumak ve g¿­ akēĸēnē kesmek i­in ¿niteye entegre koruma 
ºnlemleri (sēcaklēk algēlama ve deĵer kaybē, sigortalar) vardēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 fazlē ve 3 fazlē ĸarjēn voltaja baĵlē kontrol¿ 
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NLG6, maksimumda Ó 310 V ila Ò 430 V ak¿ voltajē i­in 3 fazlē ĸarj saĵlar. 
22kW. Bu aralēĵēn dēĸēnda, tek fazlē ĸarj maks. 7kW. Aĸaĵēdaki ge­iĸ 
noktasēnē tanēmlayan bu ge­iĸ eĸiĵi i­in bir gecikmeye programlanmēĸtēr: 

 

ķarj cihazēnē a­arken ak¿ voltajē < 310 V ise, 1 fazlē ĸarj otomatik olarak 
etkinleĸtirilir. Ardēndan, ak¿ voltajē Ó 316 V'a (gecikmeye baĵēmlē ge­iĸ 
eĸiĵi) ulaĸērsa, ĸarj cihazē otomatik olarak 3 fazlē ĸarja ge­er. ķarj cihazēnē 
a­arken ak¿ voltajē Ó 310 V ise, 3 fazlē ĸarj otomatik olarak etkinleĸtirilir. 

 

ķarj Modlarē (Mod2 ve Mod3 ĸarjē) 

 

Mod 2: ķarj kablosuna entegre bir Kablo Ķ­i Kontrol Kutusu (ICCB) 
kullanēlarak yerel bir standart prizde veya CEE prizinde alternatif akēm (AC) 
ĸarjē. ICCB, ilgili standartlara gºre g¿venlik sinyalleri ve ekipmanē 
tarafēndan kontrol edilen doĵru bir ĸarj prosed¿r¿ saĵlar. 

 

Mod 3: ¥zel bir EV ĸarj cihazēndan alternatif akēm (AC) ĸarjē, ya bir soket 
(genellikle tip 1 veya tip 2) ya da kuruluma baĵlē sabit mod 3 ĸarj kablosu 
aracēlēĵēyla saĵlanēr. G¿venlik sinyalleri ve ekipmanē, ilgili mod 3 ĸarj cihazē 
tarafēndan saĵlanēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ana Yapēsal Bileĸenlere Genel Bakēĸ 
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1. Soĵutma suyu giriĸ baĵlantēsē 

2. Gºvde kapaĵē 

3. HV uyarē etiketi 

4. Baĵlantē klipsleri i­in delikler 

5. AG fiĸi 

6. Basēn­ dengeleme membranē 

7. Elektrik fiĸi 

8. DC fiĸi (kod A) 

9. Cihaz montajē / Vida noktasē 

10. Tip plakasē 

11. Muhafaza 

12. Soĵutma suyu ­ēkēĸ baĵlantēsē 

13. Soĵutma devresi kapaĵē 
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 DC/DC ¢EVĶRĶCĶ 

 

Ara­taki 24 Volt ak¿lerin beslenmesi i­in y¿ksek voltajē(600V) d¿ĸ¿k 
voltaja(24V) ­eviren ¿nitedir. Dc/Dc aracēn HV Pil paketinden aldēĵē enerjiyi 
aracēn 24V pil paketine gºndererek ĸarj eder. Dc/Dc aracēn 24V pil paketinin 
enerji kapasitesini takip ederek VMU tarafēndan kontrol edilecektir. 

 
 

 ARA¢ ¦ZERĶNDEKĶ ķARJ SOKETĶ (CCS2) 

 

Aracēn DC ve AC g¿­ ile ĸarj olmasēna olanak tanēyan giriĸtir. 

Alternatif akēm (AC) ve doĵru akēm (DC) ile ĸarj i­in Ara­ Giriĸi, elektrikli 
ara­lara (EV) kurulum i­in, CCS tip 2, Kombine ķarj Sistemi, IEC 62196-3, 
200 A / 1000 V (DC), 32 A / 1000 V (AC), 24 V Kilitleme akt¿atºrl¿ ĸarj 
soketidir. 
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ELEKTRĶKLĶ RADYAT¥R 

 

Radyatºr ve radyatºr fanlarē, ara­ ¿zerinde bulunan motor, motor s¿r¿c¿s¿, 
Dc to Dc, On board ĸarj cihazē vb. sēvē soĵutmalē ekipmanlarēn soĵutmasē 
i­in kullanēlmaktadēr. 

 

Y¦KSEK GERĶLĶM ISITICILAR (HV ISITICI) 

Ara­ i­ini ēsētan kalorifer sistemini besleyen y¿ksek voltaj ēsētēcēlardēr ve 
standart ara­ ¿zerinde 2 adet vardēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

HVH100 ï Y¿ksek Voltajlē Isētēcē ï soĵutma sēvēsē devresine entegre edilmiĸ 
ve doĵrudan soĵutma sēvēsēnē ēsētan elektrikle ­alēĸan bir ēsētma cihazēdēr. 
Devre ĸemasēna baĵlē olarak, HVH ēsē ­ēkēĸē kabini ve/veya motoru ēsētmak 
i­in kullanēlacaktēr. 

HVH, g¿c¿n¿ aracēn y¿ksek voltajlē ak¿s¿nden alēr. 250 ï 870 V DC arasē 
gerilimlerle s¿r¿lebilir. 870 V'tan 450 V'a kadar HVH, maks. 10 kW'lēk ēsē 
­ēkēĸē. 250 V'nin altēnda HVH, HV voltajēnēn ­ok d¿ĸ¿k olduĵunu algēlar ve 
­alēĸmayē durdurur. 895 V'tan daha y¿ksek voltajlar, HVH'nin kapanmasēna 
ve ge­ici olarak kilitlenmesine yol a­ar. 

Doĵrudan ēsē ­ēkēĸē: ara­, a­ēk bir hedef ēsē ­ēkēĸē deĵeri gºnderir (belirtilen 
aralēk dahilinde) 
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ELEKTRĶK MOTORU  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TM4 LSMxxxC motor teknolojisi, y¿ksek verimlilik sunmak i­in kalēcē 
mēknatēslar kullanēr. Motor topolojisi, mēknatēslarēn kullanēmēnē en ¿st 
d¿zeye ­ēkaran ve malzeme miktarēnē azaltan ters ­evrilmiĸ bir rotor 
teknolojisine dayanmaktadēr. Sistemin y¿ksek torku/d¿ĸ¿k hēzē, bir ara 
ĸanzēmana ihtiya­ duymadan standart aks diferansiyelleriyle doĵrudan 
aray¿z oluĸturacak ĸekilde tasarlanmēĸtēr. 

 

TM4 CO200 (6 fazlē) ve CO150 (3 fazlē) MCU, end¿strinin en y¿ksek ºzg¿l 
g¿­ ve akēm yoĵunluklarēnē saĵlamak i­in otomotiv sēnēfē yalētēmlē kapēlē 
bipolar transistºrlerin (IGBT) en son teknolojisini kullanēr. 

  G¿venlik talimatlarē 

Bu motor, elektrik devreleriyle ­alēĸmanēn i­erdiĵi tehlike t¿rlerinin 
tamamen farkēnda olan ve kazalarē ºnlemeye yºnelik standart 
uygulamalara aĸina olan kalifiye personel tarafēndan kurulmalē ve 
­alēĸtērēlmalēdēr.  

  
 

Genel/Tahriĸ Edici/¢alēĸma: Bu uyarē sembol¿, ¿r¿ne zarar 
verebilecek veya bazē durumlarda bedensel zarara veya 
ºl¿me yol a­abilecek potansiyel olarak tehlikeli bir durumda 
olduĵunuzu belirtir. 

 
Elektrik: Bu uyarē sembol¿, doĵasē gereĵi elektriksel olan ve 
¿r¿ne verebilecek veya bazē durumlarda bedensel zarara veya 
ºl¿me yol a­abilecek potansiyel olarak tehlikeli bir durumda 
olduĵunuzu gºsterir. 

 
Ķlgili olasē tehlikeleri size hatērlatmak i­in, bu kēlavuzda, 
prosed¿rlerde, yanlēĸ yapēlērsa size veya ¿r¿ne zarar 
verebilecek uygun g¿venlik uyarēlarē yer almaktadēr. 

 

  

 

 

Tahrik Tipi Batarya Elektrikli Ara­ 

Tip Elektrikli ¢ekiĸ Motoru 

Model TM4 HV2200 

Max G¿­ 255 kW 

Max Tork 2355 Nm 
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  MOTOR KONTROL ¦NĶTESĶ (MCU) 

 

Elektrik motor sistemi, Motor Kontrol Birimi (MCU) ve Ara­ Yºnetim Birimi 
(VMU) arasēndaki CAN mesaj alēĸveriĸi yoluyla ­alēĸtērēlēr. VMU, kullanēcē 
aray¿z¿nden sorumludur ve ayrēca Ak¿ Yºnetim Sistemi (BMS) / G¿­ 
Daĵētēm Birimi (PDU) ve ara­ mimarisinde yer alan diĵer t¿m bileĸenlerle 
aray¿z oluĸturur. 

 

Motor sisteminde yer alan tipik VMU ve BMS/PDU iĸlemleri ĸunlarē i­erir: 

Å Yardēmcē ak¿den sisteme g¿­ verilmesi. 

Å Etkinleĸtirme sinyalinin onaylanmasē (VMU veya ara­ ateĸlemesi). 

Å Y¿ksek voltajlē pil ºn ĸarjē (BMS/PDU) ger­ekleĸtirme. 

Å Sisteme y¿ksek voltajlē ak¿ voltajē uygulanmasē (BMS/PDU). 

Å MCU ile CAN mesajlarēnēn (VMU) iletilmesi: 

Å Sistemin baĸlatēlmasē ve durdurulmasē. 

Å Mekanik bir tork uygulanmasē. 

Å Sistemin g¿venli bir ĸekilde kapatēlmasē. 

   Å Operasyonel durumun doĵrulanmasē. 

 Sistemin ­alēĸtērēlmasēyla ilgili g¿venlik uyarēlarē 

 

Sistemi ­alēĸtērmadan ºnce bu genel g¿venlik uyarēlarēnē okuyun. 

 

Motor kontrol ¿nitesinin yanlēĸ kullanēlmasē ¿r¿ne zarar verebilir ve/veya 
yaralanmaya veya ºl¿me neden olabilir. 

Å MCUôni a­maya veya onarmaya ­alēĸmayēn. Hasarlē kasa veya ĸ¿pheli ¿r¿n 
arēzasē durumunda ISUZU ile iletiĸime ge­iniz. 

Å Sistemi kaldērmak ve sabitlemek i­in yalnēzca ºnerilen noktalarē kullanēn. 

MCUôni  sºkerken ve/veya kurarken ĸunlarē YAPMAMALISINIZ: 

Å MCU'nun herhangi bir bºl¿m¿n¿ deĵiĸtirmeyiniz. 

Å MCU'nun kasasēna herhangi bir harici y¿k uygulamayēnēz. 
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Motor soĵukken aĸērē tork veya hēz uygulamak, bileĸenin dayanēklēlēĵēnē olumsuz 
etkileyebilir. 

Motor, ortam sēcaklēĵēnēn 0 ÁC'nin altēnda olduĵu bir ortamda kullanēldēĵēnda, 
aĸērē hēz veya tork kullanmaktan ka­ēnmanēz ve motor ēsēnma ĸansē bulana kadar 
ilk birka­ dakika normal bir s¿r¿ĸ dºng¿s¿ izlemeniz ºnerilir. 

Not: Bu, herhangi bir mekanik ekipman i­in yaygēn olarak ge­erli olan en iyi 
uygulamadēr. TM4 motoru performansē sēnērlamaz; soĵuk ­alēĸtērmadan sonra 
tam hēz ve tork mevcuttur, ancak ºnerilmez. 

Motor, ciddi yanēklara ve/veya diĵer yaralanmalara neden olabilecek ­ok y¿ksek 
sēcaklēklara ulaĸabilir. 

Kullanēm sērasēnda ve kullanēmdan hemen sonra y¿zeylerle temastan ka­ēnēn. 
 

 UYARI! 

 

Bu ¿r¿n¿n yanlēĸ kullanēlmasē araca zarar verebilir ve/veya yaralanmaya veya 
ºl¿me neden olabilir. 

Å ¦r¿nle ilgili olarak TM4 tarafēndan iletilen t¿m sēnērlamalara ve teknik ºzelliklere 
uyulmalēdēr. 

Å MCU'yu a­maya, onarmaya veya deĵiĸtirmeye ­alēĸmayēn. Hasarlē kasa veya 
ĸ¿pheli ¿r¿n olmasē durumunda 

arēza, TM4 M¿ĸteri Hizmetleri ile iletiĸime ge­in. 

Å Zincirler, kayēĸlar veya baĸka kaldērma ara­larē kullanēyorsanēz, bunlarēn 
¿r¿n¿n dēĸ kēsmēnēn (y¿zey, konektºrler ve/veya kablolar) herhangi bir kēsmēna 
dokunmadēĵēndan veya bunlara baskē uygulamadēĵēndan emin olun. 

 

Soĵutma Sēvēsē Giriĸ/¢ēkēĸ ¥zellikleri 
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Elektrikli Motor Soĵutma 

 

TM4 sistem soĵutma yºnetimi algoritmalarē, sistem b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ ve 
dayanēklēlēĵēnē korurken sistem performansēnē optimize eden karmaĸēk 
termal modellemeye dayanēr. 

Motorun ve MCU'nun soĵutma gereksinimleri CAN sinyalleri tarafēndan 
karĸēlanēr. Her bileĸen i­in belirlenen maksimum soĵutma sēvēsē akēĸēyla 
­alēĸan bu sinyaller, gerekli soĵutma sēvēsē akēĸēnē s¿rd¿rmek i­in gereken 
bilgileri verir ve s¿r¿c¿ giriĸi veya etkileĸimi gerektirmez. 

VMU, soĵutma sistemi pompa(lar)ēnē ve fan(lar)ē baĸlatmak/durdurmak 
veya mod¿le etmek i­in soĵutma talebi mesajlarēna g¿venir; mod¿lasyon, 
aĸaĵēdaki tabloda a­ēklandēĵē gibi ­alēĸma koĸullarēna baĵlēdēr. 

 
Sistem soĵutma sēvēsē akēĸ yºnetimi oranē ve ­alēĸma koĸullarē: 

 

¢alēĸma koĸullarē Soĵutma sēvēsē akēĸ hēzē yºnetimi 

Tork > 0 Nm 50% 

Hēz > 500 RPM 50% 

Termal koruma % 100'e kadar 

Not: Tork 0 Nm ve hēzēn <500 RPM olduĵu ­alēĸma koĸullarē i­in, soĵutucu 
akēĸ hēzē yºnetimi %0 olabilir. 

   

 AK¦LER 

 

 
 
 
 
 

 
Ak¿ler, aracēn sol arka kēsmēnda 
bulunmaktadēr. Ara­ta 2 adet ak¿ 
bulunur. Her bir ak¿ 12V ve 105 
Ahôdir. 
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LASTĶK ķĶķĶRME SETĶ 
 

Lastik ĸiĸirme portu s¿r¿c¿n¿n solunda, yan kumanda konsolunda yer alēr. 
Kapak elle ­ēkarēlarak porta ulaĸēlēr. 
 

 
 
Araca hava verme portuna aracēn sol ºn teker arkasēnda bulunan bakēm 
kapaĵēndan ulaĸēlēr. 

 

 

 
 

 

Ara­ lastiklerindeki hava basēncē d¿ĸ¿k ise, lastik basēncēnēn 

ayarlanmasē i­in avadanlēk arasēndaki lastik ĸiĸirme seti kullanēlēr. Bu iĸlemi 

yapmak i­in: 

¶ Aracē trafiĵi engellemeyecek ĸekilde park ediniz. 

¶ El frenini ­ekiniz, vitesi boĸ konuma alēnēz ve motoru 

­alēĸtērēnēz. Lastik ĸiĸirme setini alēnēz. 

¶ Hortumun bir ucunu lastik supabēna, diĵer ucunu ise hava 

­ēkēĸēna takēnēz. Motora gaz vererek ĸiĸirme iĸlemini 

tamamlayēnēz. 
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ELEKTRONĶK FREN SĶSTEMĶ (EBS) 
 

EBS (Elektronik Fren Sistemi), havalē fren tepkisini iyileĸtirmek i­in fren 

hava kontrol sistemine (fren pedalēna basēldēĵēnda gºnderilen) elektronik 

sinyaller ekleyen bir sistemdir. EBS, aracēn y¿kl¿ olup olmadēĵēna 

bakēlmaksēzēn aynē fren hissini korur ve s¿r¿c¿n¿n ­alēĸabilirliĵini ve 

g¿venliĵini artēran bir cihazdēr. 

¶ EBS, g¿venli olmayan s¿r¿ĸ uygulamalarēna karĸē koyan bir cihaz 

deĵildir. Daima g¿venli bir hēz ve kendinizle diĵer ara­lar arasēnda 

g¿venli bir mesafe bērakēn. 

¶ Araca takēlan t¿m lastikler belirtilen boyutta, aynē marka ve aynē diĸ 

tasarēmēna sahip olmalēdēr (buna kēĸ lastikleri dahildir). Araca farklē tipte 

lastiklerin takēlmasē tehlikelidir ve frenleme kabiliyetinin azalmasēna ve 

aracēn dengesiz ­alēĸmasēna neden olabilir. 

 

EBS ¢alēĸma Kontrol¿, ¢alēĸma, Arēza 

 Marĸ anahtarē "ON" konumuna getirildiĵinde, yaklaĸēk 

3 saniye sonra sºnmeden ºnce fren uyarē lambasē 

yanar. Uyarē ēĸēĵē sºnerse EBS normaldir. Kontak 

anahtarē "ON" konumuna getirildiĵi halde uyarē ēĸēĵē 

yanmēyorsa, ampul yanmēĸ veya EBS arēzasē olabilir. 

EBS ­alēĸērken, EBS bileĸenlerinden ­alēĸma sesleri 

duyulabilir. 

Fren uyarē lambasē s¿r¿ĸ sērasēnda yanarsa veya yanēp sºnerse EBS, 

ABS/ASR arēzalē olabilir. L¿tfen en yakēn Isuzu Bayisine baĸvurunuz. 
 

NOT: EBS arēzalē olsa bile, normal frenler normal ĸekilde ­alēĸmaya devam 
edecektir. EBS bu sērada ­alēĸamaz olacaĵēndan, gerekli fren kuvvetini 
elde etmek i­in fren pedalēna normalden daha g¿­l¿ basēlmasē 
gerekecektir. 
 
EBS ile Donatēlmēĸ Ara­lar Ķ­in S¿r¿ĸ ¥nlemleri 
 
EBS, g¿venli limitleri aĸan koĸullarda s¿r¿ĸe imkan verecek kadar ­ok 
yºnl¿ deĵildir. Daima g¿venli s¿r¿n. 
 
UYARI! 

Bir yokuĸta, vs. marĸ anahtarē "A¢IK" konumuna (motor ­alēĸtērma) 

getirilirse, ak¿ voltajēnēn d¿ĸmesi nedeniyle EBS etkilenebilir ve bu da 

aracēn yokuĸ aĸaĵē hareket etmesine neden olabilir. El freni kolunu 

­ektikten veya fren pedalēna tamamen bastēktan sonra, marĸ anahtarēnē 

"A¢IK" konumuna ­evirin (motor ­alēĸtērma). 
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DĶKKAT! 

 

¶ EBS'li modeller, EBS'siz modellerle karĸēlaĸtērēldēĵēnda geliĸmiĸ fren 

tepkisine sahip olsa da, EBS, g¿venli olmayan s¿r¿ĸ uygulamalarēnē 

ºnleyecek bir cihaz deĵildir. Aracē her zaman g¿venli bir hēzda s¿rerken 

s¿r¿n. 

¶ EBS'li modellerde, marĸ anahtarēnēn "KĶLĶT" konumuna getirilip 

getirilmediĵine bakēlmaksēzēn, fren pedalēna basēldēĵēnda EBS 

etkinleĸtirilir. Fren pedalē basēlēyken marĸ anahtarē "A¢IK" konumuna 

getirilse bile, EBS cihazēndan gelen emisyonlar dēĸarē atēlmaz. (Bu 

durumda EBS sistem ­alēĸma kontrol¿ yapēlmayacaktēr.) Fren pedalēna 

basēldēĵēnda ve bērakēldēĵēnda EBS sisteminden egzoz sesleri 

duyulamēyorsa, EBS egzoz portu donabilir veya ­ēkarēlmasē gereken kar 

veya buz tarafēndan engellenebilir. 

¶ Ak¿ voltajē d¿ĸerse, EBS ­alēĸmasē etkilenebilir. Pili periyodik olarak 

inceleyin. 

¶ EBS ile donatēlmēĸ modellerde, ara­ bilgisayarē y¿kleme koĸullarēnē 

algēlayarak, aracēn y¿kl¿ veya boĸ olmasēna bakēlmaksēzēn s¿r¿c¿lerin 

fren pedalēna nasēl basacaklarēnē ayarlamasēnē gereksiz kēlar. Ancak, 

EBS sistemi olmayan ara­larda olduĵu gibi, ara­ boĸken fren pedalēna 

yeterince basēlmazsa fren mesafesi artacaktēr. 

¶ S¿r¿c¿, fren pedalēna tam olarak basmak yerine fren pedalēna basarsa, 

EBS tam kapasitesinde ­alēĸmayacaktēr. Frenlerin pompalanmasē da 

havadaki artēĸtan kaynaklanan fren performansēnda d¿ĸ¿ĸe yol 

a­acaktēr. ("Frenlerin pompalanmasē", frenlere her saniye bir veya daha 

fazla oranda s¿rekli olarak basēlmasē olarak tanēmlanēr.) 

 
TAVSĶYE 
 

¶ Radyo gibi bir elektronik cihazē kurarken, EBS iĸlevinin etkilenmemesi 

i­in kurulum konumuna ve yºnlendirmesine dikkat edin. Ayrēca kurulum 

sērasēnda l¿tfen en yakēn Isuzu Bayisine baĸvurunuz. 

 
EBS'nin Doĵru ¢alēĸmasē Nasēl Yapēlēr? 
 
EBS, fren pedalē strok miktarēnē ara­ yavaĸlama oranēyla birlikte kullanarak 
y¿kleme koĸullarēnē hesaplar ve fren g¿c¿n¿ belirler. Y¿kleme koĸullarē 
deĵiĸirse, EBS aĵērlēĵē yeniden hesaplar. Bu yeniden hesaplama, ancak 
ara­ 30 km/sa (19 MPH) veya daha fazla bir hēzda, frenler pompalanmadan 
toplam 3 ila 4 kez tamamen durdurulduktan sonra tamamlanacaktēr. 
 

 DĶKKAT! 

¶ Fren uyarē ēĸēĵēnēn yanmasē bir EBS arēzasēnēn meydana geldiĵini 

bildirir. Bu durumda, EBS'nin ­alēĸmasē nedeniyle frenlerin hissi ºnemli 

ºl­¿de deĵiĸecek olsa da, normal frenler yine normal ĸekilde 

­alēĸacaktēr. EBS arēzalanērsa, fren pedalēna sēkēca basēn, aracē 

durdurun ve size en yakēn Isuzu Bayisine baĸvurun. 
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ELEKTRONĶK DENGE DENETĶMĶ (ESC) 

 
ESC, g¿venliĵi ve ara­ dengesini geliĸtirir. ESC, kaygan yollarda kalkēĸ ve 

hēzlanma sērasēnda tekerlek patinajēnē engellemek, ­ekiĸ g¿c¿n¿ korumak, 

aracēn yanlara kaymasēnē ºnlemek ve ara­ dengesini geliĸtirmek i­in motor 

g¿c¿n¿ kumanda eder ve fren kuvvetini ihtiya­ duyan tekerleklere uygular.  

ESC, seyir sērasēnda aracēn ­alēĸma koĸullarēnda oluĸan deĵiĸiklikleri tespit 

eden ­eĸitli sensºrlere sahiptir. Kayma ºnleyici reg¿latºr (ASR), kalkēĸ veya 

hēzlanma sērasēnda tekerlek patinajēnē engeller. ASR, ESCô ye t¿mleĸiktir. 

Ara­ ­alēĸtērēldēĵēnda ESC otomatik olarak devreye girer.  

EBSô li modellerde, ESC OFF anahtarē ESC ve ASRô yi iptal etmek i­in 

kullanēlabilir. EBS bulunmayan modellerde, ESC OFF anahtarē (varsa) ESCô 

yi veya sadece ASR iĸlevini iptal etmek i­in kullanēlabilir. 

 

DĶKKAT  

¶ ESC ­alēĸtēĵēnda ESC uyarē lambasē yanēp sºner. 

¶ ESC uyarē lambasē, yalnēzca ASR iĸlevi ­alēĸtēĵēnda da yanēp sºner. 

¶ ESC uyarē lambasē yanēp sºn¿yorsa, yol y¿zeyi kaygandēr veya 

ivmelenme ­ok hēzlēdēr. Gazpedalēna daha az kuvvetle basēn ve aracē 

ihtiyatlē ĸekilde s¿r¿n. 

¶ ESC uyarē lambasē ayrēca kuru asfalt yollar gibi kaygan olmayan yollarda 

gaz pedalēna sonunakadar basēldēĵēnda da yanēp sºnebilir. Bu, kaymayē 

ºngºren ve kumanda iĸlemini uygulayan normal bir durumdur. 

¶ Karlē veya buzlu yollarda s¿r¿ĸ sērasēnda, ara­ ESC donanēmlē olsa dahi 

kar zincirleri veya kēĸ lastikleri takēn ve aracē dikkatli s¿r¿n. ESC, kalkēĸ 

veya s¿r¿ĸ sērasēnda ara­ dengesini b¿y¿kºl­¿de geliĸtiren bir donanēm 

deĵildir, bu nedenle karlē veya buzlu yollarda aracē dikkatli kullanēn. 

¶ Kar zincirleri takēldēĵēnda, sadece ASRô nin iptal edildiĵi durumda buzlu 

ve eĵimli biryolda aracē harekete ge­irmeniz daha kolay olabilir. Ancak, 

ASRô nin devreden ­ēkarēlmasē ara­ dengesinin d¿ĸmesine neden 

olacaĵēndan dikkatli olun. 

¶ T¿m tekerleklere belirtilen ebatta, aynē marka, aynē tip ve aynē diĸ 

tasarēmēna sahip (kēĸ lastikleri dahil) lastikler takēn. Ayrēca, aĸēnma 

dereceleri b¿y¿k farklēlēk gºsteren lastikleri takmayēn veya kullanmayēn. 

Belirtilenden farklē ebatta, birbirinden farklē tipte veya aĸēnma dereceleri 

b¿y¿k ºl­¿de farklē olan lastikler kullanēldēĵēnda, ESC gerektiĵi gibi 

­alēĸmayabilir. 

¶ Zincir veya stepne takēldēĵē durumda olduĵu gibi, lastik ­apē farklē ise 

ESC gerektiĵi gibi ­alēĸmayabilir. 

¶ S¿spansiyonla, frenle veya motorla ilgili par­alarēn Isuzu orijinal 

par­alarē dēĸēnda par­alarla deĵiĸtirilmesi veya bu par­alar ¿zerinde 

deĵiĸiklik yapēlmasē halinde, ESC gerektiĵi gibi ­alēĸmayabilir. 

¶ Direksiyon simidinin veya direksiyonla ilgili par­alarēn deĵiĸtirilmesi veya 

onarēmē i­in mutlaka Isuzu yetkili servisinizle gºr¿ĸ¿n. Direksiyon 

simidinde s¿r¿ĸ koĸullarēnē tespit eden bir sensºrbulunur ve direksiyon 
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simidinin orta konum hizalamasē bozulduĵu takdirde ESC gerektiĵi gibi 

­alēĸmayabilir. 

¶ Yalnēzca ºn veya arka tekerlekleri kaldērēlmēĸ bir aracē kontak anahtarē 

"ON" konumundayken ­ekmeyin. ESC ­alēĸabilir ve kazaya neden 

olabilir. 

 NOT: 
[Aĸaĵēdaki durumlar ESCó nin arēzalē olduĵunu belirtmez]  

¶ Motor ­alēĸtērēldēktan hemen sonra, motor bºlmesinden bir elektrik 

motoru sesi gelebilir. Buses ESCô nin uyguladēĵē kendi kendine kontrol 

iĸleminden kaynaklanēr. Ayrēca, bu s¿rezarfēnda fren pedalēna basēldēĵē 

takdirde hafif bir titreĸim de hissedebilirsiniz. 

¶ ESC ­alēĸērken fren pedalē hareketinde titreĸim veya sēkēlēk hissedilebilir. 

Ayrēca ara­ gºvdesititreĸebilir veya sistemin ­alēĸma sesleri duyulabilir. 

Bu durum ESC ­alēĸērken normaldir. 

¶ Ara­ harekete ge­tikten sonra yaklaĸēk 15 km/sa (9 Mil/sa) hēza ulaĸana 

kadar ESC ­alēĸmaz. 

 
ESC OFF Anahtarē 

 
ESC ve ASR ­alēĸēr durumda olarak aracē ­amurdan veya yumuĸak kardan 

kurtarmaya ­alēĸtēĵēnēzda, gaz pedalēna basēlmasēna raĵmen motor g¿c¿ 

artmayabilir ve aracē kurtarmanēz zorlaĸabilir. Bu gibi durumlarda ESC 

OFF anahtarēnē kullanmak aracē kurtarmanēzē kolaylaĸtērēr. ESC OFF 

anahtarē kullanēlarak ESC devre dēĸē bērakēlabilir ya da ESC sisteminin 

yalnēzca ASR iĸlevi (kalkēĸ veya hēzlanma sērasēnda patinajē ºnleyen iĸlev) 

iptal edilebilir. 

ASRô nin Ķptal Edilmesi  
 
Ara­ ­alēĸtērēldēktan sonra ESC 
devredeyken, ASR iĸlevini iptal etmek 
i­in ESC OFF anahtarēnē yaklaĸēk 1 
saniye s¿reyle basēlē tutun; gºsterge 
panelindeki ASR OFF gºsterge 
lambasē yanacaktēr. Anahtara yaklaĸēk 
1 saniye s¿reyle tekrar basēldēĵēnda 
ASR iĸlevi yeniden devreye girer.  
 
DĶKKAT 
  
ÅASRô yi kapattēĵēnēzda, kaygan 
zeminlerde s¿r¿ĸsērasēnda size 
yardēmcē olan iĸlevi artēk devre dēĸēdēr. 
Kayganyollarda s¿r¿ĸ sērasēnda daima 
dikkatli olun. 
ÅNormal s¿r¿ĸ sērasēnda ASRô yi 
mutlaka ­alēĸtērēn. 
ÅASR kapalē olduĵunda bile, kēsmi fren 
kontrol¿devrededir. Siste ­alēĸērken 
ESC uyarē lambasē yanar. 
 
NOT  
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Å ASR devre dēĸēyken motor durdurulup 
tekrar ­alēĸtērēldēĵēnda,otomatik olarak 
yeniden devreye girer. 

 
 
 
 

ESCô nin Ķptal Edilmesi  
Ara­ ­alēĸtērēldēktan sonra ESC devredeyken, ESC 
iĸlevini iptal etmek i­in ESC OFF anahtarēnē yaklaĸēk 5 
saniye s¿reyle basēlē tutun; gºsterge panelindeki ESC 
OFF gºsterge lambasē yanacaktēr. Anahtara yaklaĸēk 1 
saniye s¿reyle tekrar basēldēĵēnda ESC iĸlevi yeniden 
devreye girer.  
 
DĶKKAT  
Å ESCô yi kapattēĵēnēzda, kaygan zeminlerde s¿r¿ĸ 
sērasēnda size yardēmcē olan iĸlevi artēk devre dēĸēdēr. 
Kayganyollarda s¿r¿ĸ sērasēnda daima dikkatli olun. 
Å Normal ĸartlarda s¿r¿ĸ sērasēnda ESCô yimutlaka 
­alēĸtērēn. 
Å ESC kapatēldēĵēnda ASR de kapatēldēĵēndan, kaygan 
yollarda s¿r¿ĸ sērasēnda dikkatli olun. 

 
NOT: 
ESC devre dēĸēyken motor durdurulup tekrar ­alēĸtērēldēĵēnda, ECS otomatik 
olarak yeniden devreye girer. 

 ESC ¢alēĸma Kontrol¿ ve ESCô nin ¢alēĸma ve Arēza Durumlarē 
 

 

ESC ¢alēĸma Kontrol¿ 

ESC OFF anahtarē bulunan modellerde, kontak 

anahtarē "ON" konumuna getirildiĵinde, ESC 

uyarē lambasē, ASR OFF gºsterge lambasē 

(EBS bulunmayan modeller) ve ESC OFF 

gºsterge lambasē yaklaĸēk 3 saniye s¿reyle 

yanar ve ardēndan sºner. 

ESCOFF anahtarē bulunmayan modellerde, 

ESC uyarē lambasē 3 saniye s¿reyle yanar ve 

ardēndan sºner. Uyarē ve gºsterge lambalarē 

sºnerse, ESC normaldir. 

 

ESC ¢alēĸērken 
ESC ­alēĸērken ESC uyarē lambasē yanēp sºner.  
 

ESC Arēzalē 

ESC uyarē lambasēnēn aĸaĵēdaki durumlarē, 
ESCô nin arēzalē olabileceĵi anlamēna gelir. 
L¿tfen en yakēn Isuzu yetkili servisi ile irtibata 
ge­in. 
Å   ESC uyarē lambasēnēn seyir sērasēnda 
yanmasē. 
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Å ESC OFF anahtarē bulunan modellerde, seyir 

sērasēnda(ESC OFF anahtarēna basēlmadēĵē 

halde) ASR OFF gºsterge lambasē (EBS 

bulunmayan modeller) ve ESC OFF gºsterge 

lambasēnēn yanmasē. 

 

¶ ESC OFF anahtarē bulunan modellerde, kontak anahtarē "ON" 

konumuna getirildiĵinde ESC uyarē lambasēnēn, ASR (ESP/ESC)  OFF 

gºsterge lambasēnēn EBS bulunmayan modeller) ve ESC OFF gºsterge 

lambasēnēn yanmamasē. 

¶ ESC OFF anahtarē bulunmayan modellerde, Kontak "ON" konumuna 

getirildiĵinde ESC uyarē lambasēnēn yanmamasē. 

 
ESCô li Ara­lar Ķ­in S¿r¿ĸ Uyarēlarē 
 

DĶKKAT  

¶ ESC, aracēn g¿venli kullanēm sēnērlarēnē aĸan koĸullar altēnda 

kullanēlabilmesini saĵlayan birdonanēm deĵildir. Her zaman dikkatli 

s¿r¿n. 

¶ Daima g¿venli s¿r¿ĸe odaklanēn ve aracēn ESC donanēmlē olmasēna 

g¿venerek ihtiyatē elden bērakmayēn, ­ok hēzlē s¿rmeyin ve direksiyon 

simidini aĸērē hēzlē ­evirmeyin. 

¶ ESC lastiklerin yol tutuĸunu artērmaz, ancak ESCô siz ara­lardan farklē 

olarak, kaygan zeminlerde kalkēĸ ve hēzlanma sērasēnda aracēn kayma 

ve savrulma hareketlerini kontrol altēnda tutar ve ara­ dengesini 

geliĸtirir. Buzlanma vb. nedenlerle kayganlaĸan yollarda lastikler 

tutuĸtan d¿ĸer, direksiyon hakimiyeti zayēflar ve ara­ dengesiz bir hal 

alēr. Aracēdaima yol y¿zey koĸullarēna ve lastiklerin durumuna tam 

uygun olan g¿venli bir hēzla s¿r¿n ve hēzlanmaktan ka­ēnēn. 

¶ ESC, ­ekiĸ g¿c¿n¿n ve ara­ dengesinin korunmasēnē saĵlamaya yºnelik 

bir sistemdir. Bu sistemi gerekmediĵi durumlarda dahi ­alēĸtērēn. Sistem 

kapatēldēĵēnda, aracē yol y¿zeyi koĸullarēna tam uygun olan g¿venli bir 

hēzla ve dikkatle s¿r¿n. 

¶ Ara­ ESC donanēmlē olsa dahi, gaz ve debriyaj (d¿z ĸanzēmanlē 

modeller) pedallarēna hēzla basmaktan ve ani direksiyon hareketlerinden 

ka­ēnēn. ¥zellikle kaygan yollarda kalkēĸ sērasēnda, aracē ESC' siz 

ara­larda olduĵu gibi yavaĸ­a harekete ge­irin. 

¶ ESC ­alēĸtēĵēnda ESC uyarē lambasē yanēp sºner. 

¶ ESC uyarē lambasē, yalnēzca ASR iĸlevi ­alēĸtēĵēnda da yanēp sºner. 

¶ ESC uyarē lamasē yanēp sºn¿yorsa, yol y¿zeyi kaygandēr veya 

ivmelenme ­ok hēzlēdēr. Gaz pedalēna daha az kuvvetle basēn ve aracē 

ihtiyatlē ĸekilde s¿r¿n. 

¶ ESC uyarē lambasē ayrēca kuru asfalt yollar gibi kaygan olmayan yollarda 

gaz pedalēna sonuna kadar basēldēĵēnda da yanēp sºnebilir. Bu, kaymayē 

ºngºren ve kumanda iĸlemini uygulayan normal bir durumdur. 

¶ Karlē veya buzlu yollarda s¿r¿ĸ sērasēnda, ara­ ESC donanēmlē olsa dahi 

kar zincirleri veya kēĸ lastikleri takēn ve aracē dikkatli s¿r¿n. 

¶ Kar zincirleri takēldēĵēnda, sadece ASRô nin iptal edildiĵi durumda buzlu 
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ve eĵimli bir yolda aracē harekete ge­irmeniz daha kolay olabilir. Ancak, 

ASRô nin devreden ­ēkarēlmasē ara­ dengesinin d¿ĸmesine neden 

olacaĵēndan dikkatli olun. 

¶ Araca piyasada satēlan sēradan bir sēnērlē kaymalē diferansiyel (LSD) 

takmayēn. ESC gerektiĵi gibi ­alēĸmayabilir 
 

NOT  

¶ ESC ­alēĸērken fren pedalē hareketinde titreĸim veya sēkēlēk hissedilebilir. 

Ayrēca ara­ gºvdesi titreĸebilir veya sistemin ­alēĸma sesleri duyulabilir. 

Bu durum ESC ­alēĸērken normaldir. 

¶ S¿spansiyon, lastikler, frenler vs. ile ilgili par­alarda belirgin aĸēnma 

veya bozulma varsa, ESCuyarē lambasē yanabilir. Bu gibi durumlarda 

ESC gerektiĵi gibi ­alēĸmayabilir. 

¶ Ara­ bir park yeri giriĸindeki dºner platform veya herhangi bir hareketli 

nesne vs.¿zerindeyken ESC uyarē lambasē yanabilir. Bu gibi 

durumlarda, platformdan ayrēldēktan sonra motoru yeniden ­alēĸtērēn. 

¶ Aĸērē eĵimli yollarda (yarēĸ pistlerinde vs. gºr¿len hēzlanma eĵimleri gibi) 

s¿r¿ĸ sērasēnda ESCuyarē lambasē yanabilir. Bu gibi durumlarda ESC 

gerektiĵi gibi ­alēĸmayacaĵēndan, aracē bu gibi yollarda s¿rmeyin. 

¶ ESC uyarē lambasē, ak¿ kablolarē ayrēldēĵēnda ya da ak¿ voltajē d¿ĸ¿kken 

yanabilir. ESC uyarēlambasē yanarken ESC iĸlevi kapanēr, ancak ara­ 

bir s¿re normal s¿r¿ld¿kten sonra ESC uyarēlambasē sºnecektir, sonra 

ESC iĸlevi devam edecektir. Aracē bir s¿re s¿rd¿kten sonra bile 

ESCuyarē lambasē a­ēk kalērsa en yakēn Isuzu yetkili servisiyle baĵlantē 

kurun. 
 

A­ēsal Hēz Sensºr¿ 
 

 

Hēz sensºr¿ ºn aks arkasēnda ara­ tabanē altēnda, aracēn aĵērlēk merkezine 

yakēn bir noktada yer alēr. 

Ara­taki eksensel sapma anlēk a­ēsal hēzlanma olarak algēlanēr ve 

elektronik bir sinyal bi­iminde fren sistemi kontrol ¿nitesine iletilir. Kritik bir 

durumda aracēn rotadan ne kadar saptēĵē kontrol edilir. Stabilite kontrol 

fonksiyonlarēnēn nasēl devreye sokulacaĵē hakkēnda bilgi verir. 
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Direksiyon A­ēsē Sensºr¿ 

 
Direksiyon kolonu i­inden ge­en a­ē sensºr¿, 

sinyal grubunun altēnda yer alēr. S¿r¿c¿den 

gelen manevra isteĵini, direksiyonun 

­evrilme miktarēna gºre fren sistem kontrol¿ 

¿nitesine iletir. Ķletilen bilgi elektronik bir 

sinyal olarak yollanēr. Sensºrden gelen sinyal 

ile aracēn dºn¿ĸ a­ēsēnēn eĸleĸtirilmesi i­in 

sistem ilk kurulduĵunda kalibrasyon 

ger­ekleĸtirilir. 

 
Direksiyonun ºn hiza ayarēnda ­ēkarēlmasē ve takēlmasē, deĵiĸtirilmesi veya 

yenilenmesi durumunda ESC sistemi hatalē olacaktēr. Bu durumlarda 

kurulumun yetkili servislerde yapēlmasē gerekir. 

 
 
 

 ELEKTRONĶK FREN KUVVETĶ DAĴITIMI (EBD) 
 

EBD, y¿k koĸullarēndaki deĵiĸiklikleri veya hēzlanma ya da yavaĸlama 

nedeniyle oluĸan y¿k kaymalarēnē dengelemek amacēyla, ABSôyi kullanarak 

frenleme kuvvetini ºn ve arka tekerlekler arasēnda ideal ĸekilde daĵētan ve 

bºylece arka tekerleklerin kilitlenmesini ºnleyen bir iĸlevdir.  

 

 DĶKKAT  

¶ EBD iĸlevinde bir sorun oluĸmasē durumunda, ABS uyarē lambasē ve 

fren uyarē lambasē aynēanda yanar. 

¶ EBD iĸlevinde sorun varsa, arka tekerlekler daha kolay kilitlenir. Ķlk 

fērsatta en yakēn Isuzuyetkili servisine giderek kontrol ve bakēm 

uygulanmasēnē saĵlayēn. 
 

NOT  

¶ EBD ­alēĸtēĵēnda, fren pedalē hafif­e geri tepebilir veya ABS ­alēĸērken 

duyduĵunuz sese benzerbir ses duyabilirsiniz. Bu durumlarēn hi­biri 

anormal bir durum belirtmez. 
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 AKUSTĶK ARA¢ UYARI SĶSTEMĶ (AVAS) 

 

PEV (saf elektrikli ara­), HEV (hibrit 

elektrikli ara­) ve FCV (yakēt h¿creli 

ara­lar) i­in sessiz motorlu ara­lar i­in 

sesli uyarē sistemidir. 

ỄBasit motor sesi 

ỄYerden tasarruf saĵlayan ve 

kompakt sensºr 

ỄHafif tek kutu sistemi 

ỄD¿ĸ¿k g¿­ t¿ketimi 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 REJENERATĶF FRENLEME 

 
Retarder gºrevi gºren rejeneratif frenleme sistemi ek maliyet olmadan pili 

ĸarj eder, ara­ menzilini artērēr.  

 

 

 

 

 

%20ôye kadar daha y¿ksek verimlilik 
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MOTOR B¥LMESĶ YANGIN ALGILAMA VE OTOMATĶK YANGIN 
S¥ND¦RME SĶSTEMĶ (FIREDECT-OPSĶYONEL-1) 

 

 

 
 

No. Ķsim 

1 Y¿ksek basēn­lē (20MPascal/200bar) su sisi nozulu 

2 Y¿ksek basēn­lē paslanmaz ­elik boru sistemi 

3 50 ɛ damlacēklar halinde Sºnd¿rme Maddesi (Temper S-30) 

4 Azot basēn­lē ĸiĸe 

5 Temper S-30 Su + bileĸen ĸiĸesi 

6 Manuel ­alēĸtērma i­in mekanik basēn­ valfi (opsiyonel / t¿m 
modellerde i­in deĵil) 

7 Elektrikli basēn­ valfi (bobin ve solenoid valf), basēn­ gºstergesi 
(opsiyonel) 
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